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Митрополит Ханты-Мансийский и Сургутский Павел
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ГОД ЕДИНСТВА НАРОДОВ В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ДЕНЬ КОРЕННЫХ МАЛОЧИСЛЕННЫХ НАРОДОВ РФ

1 и 2. �Президент России Владимир Путин торжественно дал старт  
Году единства народов России, 5 февраля 2026 г.  
(фото: Алексей Никольский / РИА «Новости»).

3. �Слева направо – активисты из числа коренных малочисленных народов Севера 
ханты и манси Югры – участники просветительского марафона  
общества «Знание» «Россия – семья семей»:  
Анастасия Прасина, Ольга Тэвлина, Дарья Матаева, Наталья Колобова, 
Екатерина Кантерова, Наталья Казакова, Любовь Мерова.

4. �На площадке федерального просветительского марафона «Знание.Первые» 
Владимир Путин встретился с представителями коренных малочисленных 
народов России, 30 апреля 2026 г. (фото: http://www.kremlin.ru)

5. �Губернатор ХМАО-Югры Руслан Кухарук поздравил югорчан с Днём коренных 
малочисленных народов Российской Федерации. 30 апреля 2026 г.

6. �Семья ханты – слева направо: Надежда и Владимир Русскины,  
Людмила Кнезьянова (Ермакова).

7. �Губернатор ХМАО-Югры Руслан Кухарук с участником СВО.
8. �Домна Хомюк, член общественной организации Мурманской области 

«Ассоциация кольских саамов»
9. �Наталья Силакова, член правления Карельской региональной общественной 

организации «Общество вепсской культуры».
10. �Хантыйский фольклорный коллектив «Морошка», руководитель Елена Ермакова 

(г. Когалым).
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ДЕНЬ КОРЕННЫХ МАЛОЧИСЛЕННЫХ НАРОДОВ РФ В ЮГРЕ
Президент РФ 
Владимир Путин 
искренне поздравил  
всех граждан России  
с Днём коренных  
малочисленных народов России  
и подчеркнул, что все народы 
страны – единая семья,  
в этом заключается  
сила государства.

В России на-
считывает-

ся 47 коренных 
малочисленных 
народов: каждый 
из них  – часть 
страны и храни-
тель уникальных 
традиций. Россия 
исторически фор-
мировалась как 

союз народов, основанный на уваже-
нии к самобытности этносов. Освоение 
Сибири, Дальнего Востока и Севера 
русскими переселенцами не привело 
к разрушению традиционного уклада 
жизни коренных народов, в отличие от 
практик некоторых других стран. 

К середине 1930‑х годов, после со
здания Института народов Севера мно-
гие языки коренных народов обрели 
письменность; появились первые учё-
ные из числа малочисленных народов.

Сегодня в России, отметил Прези-
дент РФ, реализуются образовательные 
программы по изучению 76 языков на-
родов страны; действует комплекс мер 
поддержки традиционных промыслов 
(оленеводства, охоты и т. д.). Государ-
ство стремится обеспечить сохранение 
традиций малочисленных народов и их 
передачу молодым поколениям. При 
реализации масштабных планов по 
развитию Дальнего Востока, Сибири и 
Арктики интересы коренных жителей 
находятся в приоритете. 

Все программы (инфраструктурные, 
промышленные, социальные, экологи-
ческие) осуществляются в диалоге с об-
ществом и представителями коренных 
народов. В заключение В. Путин под-
черкнул: универсальность и сила Рос-
сии – в её многообразии, а взаимодей-
ствие разных культур создаёт прочную 
основу для общего развития.

Югра  – регион, где ценят свои 
корни, уникальную культуру и 

обычаи народов, которые живут на этой 
земле веками. Мы вместе болеем с три-
бун во время гонок на оленьих упряж-
ках, гордимся писателями и художни-
ками, произведения которых отражают 
настоящий дух народов Севера, знако-
мимся с их обрядами и легендами. 

В этом году по Указу Президента 
РФ Владимира Владимировича Путина 
впервые отмечается День коренных 
малочисленных народов России! Бла-
годарю каждого, кто бережет культуру 
родного края, своим трудом вносит 
вклад в развитие автономного округа и 
укрепление единства нашей страны. 	

Крепкого здоровья, благополучия ва-
шим семьям и новых успехов во всех 
начинаниях! С праздником!

Руслан Кухарук, 
губернатор ХМАО-Югры

Дорогие земляки, хранители 
древней югорской земли, 
представители коренных 
малочисленных народов Севера 
ханты, манси, ненцев!

Поздравляю вас с новым государ-
ственным праздником – Днём 

коренных малочисленных народов Рос-
сийской Федерации.

Учреждение этого дня Указом Пре-
зидента  – дань глубокого уважения 
нашему национальному достоянию. 
Как сказано в Стратегии социально-
экономического развития автономного 
округа, положение коренных малочис-
ленных народов Севера является одной 
из ключевых оценочных характеристик 
развития нашего региона. Именно 
югорские законодатели почти три деся-
тилетия назад создали механизм пря-
мого представительства – Ассамблею 
в составе регионального парламента. 

В этот праздничный день особые 
слова благодарности – хранителям се-
мейных очагов, рыбакам, оленеводам, 
мастерам фольклора. Благодаря вам 
живы языки, звучат мелодии санквыл-
тапа и нарс-юха, а ребята на стойбищах 
знают древние секреты тайги.

Желаю всем крепкого здоровья, 
успехов в традиционных промыслах, 
благополучия вашим родам и общи-
нам! Пусть Нум Торум хранит югорскую 
землю!

Борис Хохряков, 
председатель Думы ХМАО-Югры

В этом году мы впервые отмечаем 
новую дату, установленную 4 ноя

бря 2025 года Указом Президента Рос-
сии Владимиром Путиным.

Этот праздник очень важен для со-
хранения традиционного образа жизни, 
хозяйственной деятельности, промыс-
лов, языков и самобытной культуры ко-
ренных малочисленных народов Рос-
сии, 

Пусть наша сплочённость и взаим-
ное сотрудничество помогают нам в 
дальнейшем преодолевать любые труд-
ности в достижении новых целей для 
улучшения качества и условий жизне-
деятельности коренных малочислен-
ных народов Югры, а государственная 
поддержка станет надёжной опорой для 
дальнейшего экономического и культур-
ного развития! Желаю всем крепкого 
здоровья, удачи и процветания!

Руслан Проводников, 
депутат Думы ХМАО-Югры

Дорогие земляки!

Поздравляю вас с Днём коренных 
малочисленных народов Рос-

сии! Благодаря решению Президента 
РФ Владимира Путина День коренных 
малочисленных народов России теперь 
отмечается как официальный праздник. 

От Ямала до Сахалина, в Эвенкии и 
на Чукотке коренные народы берегут 
бесценное наследие: знания о природе, 
традициях, языки, промыслы, благодаря 
старейшинам, педагогам, этнографам, 
журналистам, научным и обществен-
ным деятелям культура коренных на-
родов сохраняется, развивается и об-
новляется.

Сегодня особенно важно говорить 
на родных языках дома, изучать их в 
школах и университетах, а ещё – чаще 
собираться вместе, укрепляя связи 
между поселениями и общинами.

Желаю вам крепкого здоровья, бла-
гополучия, успехов во всех добрых делах!

Еремей Айпин, 
заместитель председателя Думы – 

председатель Ассамблеи представителей 
коренных малочисленных народов  

Думы ХМАО-Югры

Коаллэш канньц!  
Пугк ӣӈкэсьт тӣрвха оллмэтҍ 
вуа̄ннтас вань о̄ллмэй Пӣйвень 
Российскэ Федирациясьт! 1

Дорогие друзья! От всей души 
поздравляю с Днём коренных 

малочисленных народов Российской 
Федерации! 

Будем ценить и уважать родные кор-
ни. Жить долго в гармонии и счастье!

Наш древний народ отличается кре-
постью духа, силой воли, миролюбием. 
Пусть и дальше будет так для счастливой 
жизни! 

Крепости духа, мудрости и воли. Хра-
нить и приумножать наследие предков. 
Пусть над нами светят мир и благодать! 
Сил вам, здоровья и выдержки! Хоро-
шей жизни и большого счастья!

Домна Хомюк, 
член общественной организации 

Мурманской области 
«Ассоциация кольских саамов»

_______________
1 Обращение на языке саами: «Дорогие 

друзья! От всей души поздравляю с Днём ко-
ренных малочисленных народов Российской 
Федерации!»

Дорогие друзья!

Сердечно поздравляю вас с исто-
рическим событием – первым 

официальным празднованием Дня ко-
ренных малочисленных народов Рос-
сии! 

Указ Президента, установивший эту 
дату 30 апреля, – важнейший шаг в 
признании нашего уникального вклада 
в культуру и историю нашей страны.

Пусть День станет символом един-
ства, уважения и поддержки. Желаю 
вам благополучия, здоровья, процве-
тания нашим семьям, общинам, наро-
дам. Пусть из поколения в поколение 
передаются наше бесценное наследие 
и самобытная культура, а государство 
и дальше остаётся надёжным защитни-
ком наших прав и традиционного уклада.

С праздником! С днём гордости, па-
мяти и будущего коренных малочислен-
ных народов нашей великой страны.

Наталья Силакова, 
член правления Карельской региональной 

общественной организации  
«Общество вепсской культуры»

Уважаемые югорчане!

От имени депутатов фракции КПРФ 
в окружном парламенте и от себя 

лично поздравляю вас с Днём коренных 
малочисленных народов России!

Пусть ваши уникальные языки, обы-
чаи и ремёсла продолжают жить и раз-
виваться, а молодое поколение с гордо-
стью несёт наследие предков.

В этот день хотелось бы еще раз по-
благодарить всех, кто вносит вклад в 
сохранение культурного многообразия, 
исторического наследия и единства на-
шей Родины!

Желаю вам крепкого здоровья, бла-
гополучия, мира и согласия! Пусть в ка-
ждом доме царят тепло и уют, а душа 
наполняется светом и гордостью за 
свой народ!

Василий Жуков, 
депутат Думы ХМАО-Югры

Уважаемые земляки, 
уважаемая моя Коренная Югра!

Поздравляю со знаменательным 
историческим событием – пер-

вым празднованием Дня коренных на-
родов Российской Федерации!

Коренные малочисленные народы 
Севера, Сибири и Дальнего Востока 
занимают особое, почётное место в 
многонациональной семье Российской 
Федерации. Проживая преимуществен-
но в регионах с суровыми климатиче-
скими условиями, наши народы созда-
ли уникальные формы хозяйственной 
деятельности, промыслы и богатую 
культурную самобытность. Это насле-
дие требует бережной охраны и целе-
направленной поддержки со стороны 
государства и общества.

Именно поэтому гарантии прав ко-
ренных малочисленных народов в со-
ответствии с общепризнанными прин-
ципами и нормами международного 
права и международными договорами 
Российской Федерации, а также защита 
их исконной среды обитания и традици-
онного образа жизни были закреплены 
в Конституции РФ в 1993 году.

Наш округ является лидером в Рос-
сии по решению вопросов Коренной 
Югры. Нам эти позиции важно разви-
вать и демонстрировать впредь!

Желаю всем уверенного движения 
вперёд. Быть «вперёд живущими», как 
это было в традиции обских угров.

Татьяна Гоголева, 
депутат Думы ХМАО-Югры

Дорогие друзья!

Учреждение Дня коренных ма-
лочисленных народов России 

подчёркивает важность сохранения 
уникального уклада, языков, ремёсел, 
традиций коренных народов и укрепле-
ния общероссийского единства, а так-
же напоминает о вызовах, с которыми 
сталкиваются коренные народы, – таки-
ми, как защита исконных территорий от 
промышленного давления, сохранение 
языков и традиционных промыслов.

В этот знаменательный день хочет-
ся выразить глубокую признательность 
коренным малочисленным народам на-
шего округа за их вклад в культурное на-
следие страны. Желаю вам сохранения 
самобытности, процветания и поддерж-
ки со стороны государства и общества!

Надежда Алексеева, 
депутат Тюменской областной Думы

Дорогие друзья!

Россия впервые отмечает День 
коренных малочисленных наро-

дов. Для нас это не просто дата. Это 
признание нашего многовекового пути 
вместе со своей страной, возможность 
показать богатое культурное наследие 
и внести вклад в развитие государства.

За сотни лет в составе Российского 
государства нам удалось сохранить тра-
диционный образ жизни, самобытную 
культуру и самосознание, при этом пра-
ва коренных малочисленных народов 
получили конституционное признание и 
гарантии реализации на законодатель-
ном уровне. 

Мы благодарим Президента РФ 
Владимира Владимировича Путина за 
принятое решение. От имени Ассоциа-
ции коренных малочисленных народов 
Севера, Сибири и Дальнего Востока 
Российской Федерации поздравляю с 
праздником!

Александр Новьюхов, 
президент Ассоциации коренных 
малочисленных народов Севера,  

Сибири и Дальнего Востока РФ

Дорогие земляки!

Мы впервые празднуем День ко-
ренных малочисленных наро-

дов Российской Федерации, учреждён-
ный Указом Президента нашей страны 
Владимира Путина. 

Автономный округ был первым субъ-
ектом РФ, в котором появилась Ассамб
лея представителей коренных мало-
численных народов Севера в составе 
окружной Думы, и остается единствен-
ным регионом, в котором сохраняется 
этот институт. 

Государство многое делает для со-
хранения традиций коренных малочис-
ленных народов, в то же время ответ-
ственность за будущее народа лежит, 
прежде всего, на нас с вами, храните-
лях наследия обских угров. Именно в 
традиционной культуре современный 
человек может найти внутренний покой, 
осознанное отношение к жизни, гармо-
нию с природой и духовные ценности, 
близкие и понятные представителям 
разных народов.

Пусть мудрость древних народов 
Севера объединит всех нас и станет 
добрым оберегом на жизненном пути 
каждого!

Людмила Алфёрова, 
Уполномоченный по правам коренных
 малочисленных народов в ХМАО-Югре
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Митрополит Ханты-Мансийский и Сургутский Павел: 

«Все народы в России имеют одни и те же 
духовно-нравственные ценности»

В преддверии Великой Пасхи 
в епархиальном управлении 

г. Ханты-Мансийска  
мы встретились с митрополитом 
Ханты-Мансийским 
и Сургутским Павлом. 
Одной из главных тем  
нашей беседы стало духовно-
нравственное состояние 
российского общества.

О нравственном законе 
и образовании

Е.А. Одна из волнующих меня как 
литератора, писателя и как депутата 
тем – духовно-нравственное состоя-
ние общества, хотелось бы поразмыш-
лять с Вами об этом. Отмечу успешную 
системную работу Ханты-Мансийской 
епархии с молодёжью в крупных го-
родах: Сургуте, Нижневартовске, 
Югорске, Нефтеюганске. И хотелось 
бы, чтобы такая же системная рабо-
та велась во всех муниципалитетах 
нашего округа. Как Вы считаете, что 
нужно сделать, чтобы обеспечить 
реализацию указа Президента РФ 
«Об утверждении основ государствен-
ной политики по сохранению и укре-
плению традиционных российских 
духовно-нравственных ценностей», 
укрепить прежде всего веру, веру в 
духовные основы?

М.П. Самое главное, о чём Прези-
дент РФ Владимир Путин говорит, – о 
восстановлении и сохранении наших 
духовно-нравственных ценностей и 
традиций. За последние 30 лет запад-
ная деструктивная культура, которую и 
культурой назвать невозможно, скажем, 
культ пороков, культура ЛГБТ, однополые 
браки, – всё это поглотило наше обще-
ство. Нарушаются все нравственные 
нормы, нравственный закон, который 
дан Богом человеку при его создании. 
Господь заключил союз Бога с челове-
ком. Этот союз и нравственный закон 
сегодня никем не соблюдается. Нару-
шена основа правильной жизни чело-
века на Земле. Есть люди, которые сме-
нили пол и беспрепятственно работают 
в медицинских учреждениях нашего 
округа.

Мы должны обеспечить реализацию 
указа Президента РФ «Об утверждении 
основ государственной политики по 
сохранению и укреплению традицион-
ных российских духовно-нравственных 
ценностей». Каким образом? В первую 
очередь, мы должны воспитать нрав-
ственного патриотичного человека. На 
чём воспитывать? На наших традици-
ях и культуре, на нравственном зако-

не. Значит, нужно его знать. А для того, 
чтобы знать нравственный закон, нам 
нужно его изучать. И созданный по ини-
циативе нашего губернатора Руслана 
Кухарука Координационный совет по 
духовно-нравственному и граждан-
ско-патриотическому воспитанию граж-
дан, защите традиционных российских 
духовно-нравственных ценностей, куль-
туры и исторической памяти при Прави-
тельстве ХМАО-Югры даёт первые рост-
ки, мы пытаемся найти инструменты 
решения этих вопросов. Нам ещё пред-
стоит очень много сделать. Нет учебни-
ков по духовно-нравственному воспита-
нию и образованию. Перед нами стоит 
задача по разработке учебника для на-
чальной школы. У дошкольников есть 
учебник, он утверждён Министерством 
образования РФ. С Департаментом об-
разования и науки Югры мы начали эту 
работу. Определили две группы: одна бу-
дет работать по созданию учебника для 
начальной школы, вторая группа будет 
разрабатывать учебник для учащихся с 
пятого по девятый класс. По семьеве-
дению есть учебник, уже закуплен для 
округа.

О деструктивной  
культуре

Мы неоднократно говорили о запре-
те проведения бесовского праздника 
Хэллоуин, праздника красок. Эта де-
структивная культура наносит большой 
духовный вред подрастающему поко-
лению, ещё не утвердившимся душам. 
Если человек вырастет на этой культуре, 
он будет считать, что это норма. К со-
жалению, уже выросло несколько по-
колений именно на этой деструктивной 
культуре, которая проникла к нам с За-

пада. В мой адрес поступили обраще-
ния общественных организаций: Союза 
православных женщин и родительской 
общественности, и я не могу остаться 
безучастным. Празднование Хэллоуина 
есть скрытая форма духовно-культурно-
го геноцида. Это борьба, направленная 
на то, чтобы духовно развалить нашу 
страну. В программе Даллеса так и ука-
зано: мы развратим вашу страну, не 
дадим технологического развития, про-
мышленности и т.д. 

Санкции нам помогли в какой-то 
мере вернуться к своему производству, 
открыть свои новые технологические 
предприятия и в машиностроении, и 
в авиастроении, и во многих других 
направлениях. Сами начали делать, и 
Слава Богу. Не бывает худа без добра. 
Мудрая поговорка. Вы правильно ска-
зали, нам нужно вернуться сегодня 
к духовно-нравственным истокам 
именно российской культуры, тра-
дициям нашей России. Ибо все на-
роды в России имеют одни и те же 
духовно-нравственные ценности. Есть 
свои национальные обычаи и традиции 
у каждого народа, но они не противо-
поставлены нашей общности, не пре-
пятствуют нам быть единым, сильным, 
крепким народом.

О воспитании
Духовно-нравственному образова-

нию и воспитанию пока мало уделяется 
внимания, недостаточно финансовое 
обеспечение. Мы должны в корне из-
менить нравственную основу нашего 
подрастающего поколения, должны вос-
питывать детей на наших традиционных 
ценностях, культуре, праздниках. Прези-
дент России Владимир Путин отмеча-
ет, что духовное должно преобладать 
над материальным, воспитание – над 
образованием, общественное должно 
быть главным, а потом личностное. 
У нас пока всё наоборот. Наверное, 
специальная военная операция объе-
динила наш народ в том, что мы должны 
помогать друг другу. Мы должны здесь, 
в тылу, добывать победу над врагом 
рода человеческого. Всё начинается с 
духовного, духовной войны. Конгрес-
смен Раскин, американец, высказал-

Реализация стра-
тегического нацио-
нального приоритета  

«Защита традиционных 
российских духовно-нрав-

ственных ценностей, культу-
ры и исторической памяти» 
предполагает формирование 
государственного заказа на 
проведение научных исследова-
ний, создание информационных 
и методических материалов 
(в том числе кинолетописи и 
других аудиовизуальных ма-
териалов), произведений ли-
тературы и искусства, ока-
зание услуг, направленных на 
сохранение и популяризацию 
традиционных ценностей, а 
также обеспечение контроля 
качества выполнения этого  
государственного заказа.

Из Указа Президента РФ  
№ 809 от 9 ноября 2022 г.

Целью государственной 
политики по сохранению 

и укреплению традицион-
ных ценностей является в том 

числе формирование на междуна-
родной арене образа Российско-
го государства как хранителя и 
защитника традиционных обще
человеческих духовно-нравствен-
ных ценностей.

Из Указа Президента РФ  
№ 809 от 9 ноября 2022 г.  

«Об утверждении основ  
государственной политики  

по сохранению и укреплению  
традиционных российских  

духовно-нравственных ценностей»

ся открыто, что Россия православная, 
поэтому она должна быть уничтожена. 
А полем битвы избран наш братский 
народ. Это самое страшное, наверное, 
что может быть. Моя бабушка, которая 
пережила две мировые войны, говори-
ла: «Детки, самое страшное, когда вою-
ют братья».

Е.А. Да, безусловно. Что касается 
ЛГБТ, насаждения деструктивной куль-
туры, нам надо с нашей территории, 
от лица народа открыто говорить об 
этом. Человек, который пропаганди-
рует ЛГБТ или сменил пол, не имеет 
права работать с детьми, молодёжью. 
Если мы об этом не будем говорить, 
писать, я думаю, это долго будет про-
должаться. Православие  – главная 
основа существования. Церковь, на-
верное, в первую очередь могла бы 
свою позицию выразить.

О церковной  
и личной позициях

М.П. Я выразил свою позицию, 
церковную позицию, личную позицию 
как на Рождественских образователь-
ных чтениях, так и на парламентских 
чтениях в окружной Думе и предложил 

деструктивную культуру запретить. При-
нять законодательный акт на уровне 
округа. Было поручение провести кру-
глый стол на эту тему, чтобы дать ре-
комендации и решение круглого стола 
Правительству нашего округа, которое 
бы приняло постановление. И это по-
становление легло бы в основу законо-
дательного акта, который бы приняла 
Дума Ханты-Мансийского автономного 
округа – Югры. Об этом я уже говорю 
не один год на Рождественских чтени-
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ях, в своих докладах отмечаю, что мы 
должны принять законодательный акт, 
запрещающий насаждение деструк-
тивной культуры в нашем обществе. 
Запретить навязывать нашим детям 
лжекультуру и лженравственность. Мы 
не можем, к сожалению, противосто-
ять каждому развращающему душу 
мероприятию. Получается, мы не хозя-
ева своей территории, если не можем 
повлиять на события, навязывающие 
нам деструктивную культуру? У нас есть 
законодательный орган, есть своё пра-
вительство, и мы должны регулировать 
эти вопросы. Я настаиваю на том, что-
бы мы приняли законодательный акт в 
отношении запрета пагубного влияния 
на души наших детей, подрастающего 
поколения. И, работая в этом направ-
лении в нашем регионе, мы должны 
помочь федеральному центру в приня-

тии подобных решений на их уровне. 
Мы должны инициировать эти законы, 
принимая на местах. При этом нужно 
возрождать культуру проведения тради-
ционных праздников.

Е.А. Мне отрадно, что Православ-
ная Церковь системно работает. Но 
на общественных началах всё делать 
тяжело. Должно быть государственное 
участие. 

М.П. Согласен. Моя идея заключа-
ется в том, что нужно вводить предме-
ты духовно-нравственного воспитания 
во всех школах повсеместно: изучение 
нравственного закона. Не убий, не 
укради, не лжесвидетельствуй, чти отца 

и мать свою, да долголетен будешь, да 
благо тебе будет на земле, – вот осно-
вы, духовно-нравственные постулаты. 
А когда человек будет бояться кого-то 
ударить или убить, ведь это страшный 
грех и духовно-нравственный запрет, 
вот тогда это и будет результатом вос-
питательной, нравственной меры. Сам 
Господь дал нам это. Через Моисея дал 
эти заповеди, как должен жить человек 
на Земле. 

Е.А. Таким образом, человек должен 
обладать исполнительной властью, чтобы 
от имени власти выступать, а не на обще-
ственных началах. У общественников мало 

полномочий, а человек во власти спосо-
бен контролировать выполнение законов.

М.П. Совершенно верно. С обще-
ственниками не очень-то считаются.

Об идеалах
Е.А. Раньше были художественные 

советы. Cейчас контроля нет над тем, 
что выпускаем, рекламируем, над тем, 
что мы предлагаем для просмотра на-
шим детям, какую духовную пищу. Ду-
ховность заключается в литературе, 
кино, искусстве. Перед глазами долж-
ны быть те люди, которые являются 
примером для подражания. Такие иде-
алы, к сожалению, мало пропаганди-
руются. Но идеалы есть. Я воспитан 
на идеалах: комсомольцы, патриоты, 
участники Гражданской, Великой Оте-
чественной войн, герои труда. 

М.П. Идеалы есть. Должна нрав-
ственность присутствовать во всех 
культурно-просветительских мероприя-
тиях: концертных, художественных, теа-
тральных, в режиссуре. А когда человек 
не ставит во главу угла нравственный 
закон, то основания у него нет, человек 
ощущает вседозволенность. 

Мы тоже выступали с инициативой, 
чтобы возродить культурные советы. 
Чтобы не было бесстыдства, скверных 
слов, пропаганды безнравственного по-
ведения в сфере культурно-массовых 
мероприятий, чтобы было понимание 
того, что закладывается в то или иное 
мероприятие, какое содержание.

О кураторстве 
в сфере культуры

При экс-губернаторе Филипенко 
была должность «советник по вопросам 
национальной политики», упразднённая 
в какое-то время, к сожалению. Такая 
должность и в сфере культуры должна 
быть – ответственное лицо, курирующее 
профильные департаменты по вопро-
сам, касающимся сферы культуры. 

Зачем нам Департамент культуры 
нужен, если ему не подчиняются дома 
культуры наших больших городов, не го-
воря о других – поменьше?

Е.А. Согласен с Вами, что нужны 
ответственные люди, которые пер-
сонально бы отвечали за вопросы в 
сфере культуры. На уровне директора 
или заместителя директора департа-
мента, который отвечал бы только за 
это направление. Хорошо бы учредить 
должность, например, советник Гу-
бернатора по духовно-нравственным 
ценностям.

М.П. Без этого мы не поднимем ду-
ховно-нравственное воспитание и об-
разование. Есть Департамент образо-
вания, образовательные программы, 
классное руководство, психологи, – всё 
это хорошо, но у нас нет предметников 
по духовно-нравственному образова-
нию. Надо разрабатывать курсы повы-
шения квалификации педагогов в этом 
направлении. Нужны учебники. И для 
этого должна быть структура, которая 
курировала бы это направление.

Е.А. Надо начинать с нормативно-
го акта, предусматривающего и ка-
дровый вопрос, и финансирование, 
и всё необходимое для обеспечения 
духовно-нравственного просвещения. 
Представители органов власти отно-
сятся к Вам с большим уважением. 
Часто ссылаются на Вашу позицию по 
тому или иному вопросу. Поэтому на 
Вас большая надежда в плане помо-
щи и поддержки инициатив по духов-
но-нравственному просвещению. 

О духовном 
наставничестве

М.П. Раньше система была, духов-
ник семьи был – cвященник, который 
духовно вёл семью, направлял что ког-
да делать, чего придерживаться. Легче 
было в послушании быть, нежели, само-
му разбираться в духовной жизни.

Отрадно, что в Ханты-Мансийске мо-
лодёжь пошла в церковь: старшекласс-
ники и студенты. Сегодня при соборе 
40 студентов, которые ночную литургию 
сами поют. Хорошее молодёжное дви-
жение и в Сургуте, и в Нижневартов-
ске. Некоторые из такой православной 
молодёжи приехали из глубинки, пра-
вильно молятся, каждое воскресенье на 
службе и за собой приводят ребят-зем-
ляков.

В храме Покрова Пресвятой Бого-
родицы, где настоятель Антоний, тоже 
много прихожан-молодёжи, большая 
воскресная школа. Недавно открыли 
казачье направление. Через них идёт 
большая помощь нашим воинам на 
СВО.

Так что нашим ответом на вызовы 
сегодня должно стать самое присталь-
ное внимание к вопросам воспитания 
детей и молодёжи на основе духов-
но-нравственных ценностей.

Беседовал  
Еремей Айпин

Правовыми инструмен
тами реализации госу-
дарственной политики 

по  сохранению и укрепле-
нию традиционных ценностей 

являются:
• �с о в е р ш е н с т в о в а н и е 

нормативно-правовой базы 
на федеральном, региональном 
и муниципальном уровнях; 

• �осуществление органами пуб
личной власти контроля за со-
ответствием финансируемых 
за счёт средств бюджетов 
бюджетной системы Россий-
ской Федерации мероприятий 
целям и задачам государствен-
ной политики по сохранению и 
укреплению традиционных цен-
ностей.

Из Указа Президента РФ  
№ 809 от 9 ноября 2022 г.
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ГОД МОЛОДОЙ СЕМЬИ В ЮГРЕ

ГОД ЕДИНСТВА НАРОДОВ В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Василий Жуков: 
«Крепкая семья – источник энергии,  
идей и амбиций, одна из самых  
дееспособных частей общества»

2026 год объявлен в регионе  
«Годом молодой семьи» и это не просто 
формальность, а знак особого 
внимания к будущему нашего округа. 
Сохраняя традиционные ценности, 
мы формируем здоровое общество, 
а основой такого общества всегда 
была, уверен, и будет семья. 

Наша задача – создать условия для 
комфортной жизни с предсказуемым 

будущим и стабильным настоящим. Почему 
это важно? Поддержка молодых родителей, 
создание условий для рождения и воспита-
ния детей, обеспечение доступным жильём 
и качественной медициной – всё это напря-
мую влияет на демографию, экономику и 
социальное развитие. Поддержка молодых 
семей со стороны государства выступает 
стратегической инвестицией в развитие ре-
гиона. Крепкая семья – источник энергии, 
идей и амбиций, одна из самых дееспособ-
ных частей общества.

Мы, как законодатели, ставим перед со-
бой задачу по расширению мер поддержки 
и повышению их эффективности. Прави-
тельством автономного округа на 2026 год 
запланирована работа по многим направ-
лениям. В частности, стартует программа 
диспансеризации репродуктивного здоро-
вья для тысяч молодых югорчан; молодые 
родители, включая студентов, смогут полу-
чить югорский капитал уже при рождении 
первенца, в ВУЗах создаются все условия 
для совмещения учёбы и родительства; пла-
нируется выделение государственных суб-
сидий молодым семьям на приобретение 
собственного жилья.

Мы часто слышим высказывание о том, 
что предоставление льгот молодым и мно-
годетным семьям не решает проблему де-
мографии. Но статистика и мнение самих 
молодых и многодетных семей говорят об 
обратном. С ними согласна и фракция КПРФ 
в Думе ХМАО-Югры. Семьи нужно поддер-
живать материально: увеличить размеры 

пособий, принять решение по 
предоставлению автотранс-
портных средств для многодет-
ных семей, отменить для них 
критерий нуждаемости. Тогда, 
не сомневаюсь, мы сможем 
отметить рост рождаемости в 
нашем регионе.

В качестве примера при-
веду молодые семьи из числа 
коренного населения Югры. 
Сбалансированный и про-
думанный Правительством 
ХМАО комплекс мер поддержки для данной 
категории граждан дал свои результаты. 

Показатель естественного прироста на-
селения среди КМНС выше среднего по 
округу. Аналогичная ситуация и с уровнем 
рождаемости – 12,4% против 10,8% в це-
лом по Югре. 

Властям, если они хотят выполнить зада-
чу, поставленную Президентом РФ, в части 
улучшения демографической ситуации, нуж-

но учесть этот положительный опыт при фор-
мировании бюджета в будущем. Считаю, 
что необходимо рассмотреть возможность 
расширения существующего пакета мер 
поддержки для семей с детьми. 

Год молодой семьи – это задача не толь-
ко для власти, но и для всего общества. 

Убеждён, объединив усилия, мы созда-
дим в Югре лучшие условия для полноцен-
ной жизни и воспитания подрастающего 
поколения.

Василий Жуков, 
депутат Думы ХМАО-Югры,  

многодетный отец

Президент России Владимир Путин 
торжественно дал старт Году единства 

народов России 5 февраля 2026 г. Цере-
мония прошла в Москве на открытии про-
светительского марафона общества «Зна-
ние» «Россия – семья семей». На площадке 
Национального центра «Россия» собралось 
более 4 тысяч человек со всей страны.

«Дорогие друзья! Очень рад привет-
ствовать всех вас – тех, кто собрался в 
этом зале и по всей стране. Когда смо-
тришь в зал, да и на сцену, то возникает 
чувство удивления и восторга – удивле-
ния от этого многообразия и восторга от 
того, что мы все вместе... В связи с этим 
нелишним будет вспомнить, откуда мы все 
взялись, как родилась Россия, как роди-
лись наши этносы, в том числе и русские 
как нация, как народ. Ведь это возникло 
на основе различных, живших отдельно 
друг от друга славянских этносов, и они 
объединились только тогда, когда у них 
возникла общая территория, общие, как 
бы сейчас сказали, экономические инте-
ресы, единая власть и единые духовные 

ценности... Год единства народов России 
объявляю открытым. Поздравляю вас! 
Удачи»,  – сказал глава государства во 
время своего выступления на церемонии 
открытия.

Главными темами марафона стали общ-
ность истории, культуры и духовно-нрав-
ственных ценностей народов России. В 
течение всего дня проходили лекции госу-
дарственных деятелей, Героев РФ, выдаю-
щихся спортсменов, а также представите-
лей сферы культуры и искусства. В числе 
спикеров был помощник Президента РФ, 
председатель Российского военно-истори-
ческого общества, первый секретарь Союза 
писателей России Владимир Мединский. 
Он рассказал об историческом значении 
единства народов России, уникальности тра-
диций и культуры России, а также ответил на 
вопросы молодёжи.

Ханты-Мансийский автономный округ – 
Югру на открытии Года единства народов 
России представляли молодые активисты 
из числа коренных малочисленных наро-
дов Севера ханты и манси: председатель 

общественной организации «Молодёжь об-
ско-угорских народов» Наталья Колобова, 
а также члены общественной организации 
Любовь Мерова и Анастасия Прасина из 
Ханты-Мансийска, Екатерина Кантерова и 
Ольга Тэвлина из Сургутского района, сту-
дент Югорского государственного универ-
ситета Денис Филатов. В состав большой 
и дружной делегации округа также вошли 
студенты других вузов Югры, представители 
регионального отделения Ассамблеи наро-
дов России. 

На площадке просветительского мара-
фона царила атмосфера дружбы и единства. 
Участники рассказывали о своих националь-
ных костюмах, истории родного края, дели-
лись секретами национальной кухни. 

Особого внимания заслуживает и насы-
щенная культурная программа марафона: 
кинопоказы, концерты с участием извест-
ных российских артистов, народных ансамб
лей, модные дефиле и гастрономическое 
шоу с дегустацией блюд разных народов 
России. «Очень понравилось разнообразие 
мероприятий марафона, интересно было 

познакомиться с ребятами других нацио-
нальностей. Запомнились выступление 
Президента России Владимира Путина и 
концерт популярных музыкальных групп 
и артистов», – делится впечатлениями мо-
лодой активист Денис Филатов. Екатерина 
Кантерова отметила масштабность собы-
тия: «Такие мероприятия объединяют нас, 
помогают поддерживать друг друга – и это 
делает нас единым народом. Каждый народ 
по‑своему прекрасен, а подобные события 
дают ощутить в полной мере настоящую 
мощь России, её необъятность и многона-
циональность!»

В Год единства народов России по всей 
стране пройдут тематические мероприятия, 
направленные на сохранение и развитие 
родных языков, культуры и фольклора. Так-
же впервые в этом году отмечаются новые 
значимые праздники – День коренных ма-
лочисленных народов России (30 апреля) и 
День языков народов России (8 сентября). 

Любовь Мерова

Россия – семья семей

ДУХОВНИКИ, СТАРЕЙШИНЫ, ВОЖДИ КОРЕННЫХ МАЛОЧИСЛЕННЫХ НАРОДОВ СЕВЕРА

Леонид  
Георгиевич  
Тайлашев

Советский и российский 
государственный 
деятель, депутат 

областного и окружного 
Советов народных 
депутатов, главный 

идеолог Ханты-
Мансийского 

автономного округа 
(секретарь, II секретарь 

Ханты-Мансийского 
Окружкома КПСС 
в 1961-1978 гг.), 

г. Тюмень 
(род. 14.12.1932, 

с. Охтеурье 
Нижневартовского 

района,  
93 года)

Владимир  
Михайлович  

Санги
Вождь нивхского 

племени Кетнивгун,
вождь племенного 

образования 
сахалинских нивхов 
«Нивгун», президент 

Сахалинского отделения 
Международной 

академии русской 
словесности, нивхский 
писатель и публицист,  

Сахалин 
(род. 18.03.1935, 

ст. Набиль  
Восточно-Сахалинского 

района
Сахалинской области, 

91 год)

Анатолий  
Прокопьевич  

Кауртаев
Вождь обских угров, 

учитель, председатель 
Региональной 
общественной 

организации коренных 
малочисленных 
народов Севера 

Ханты-Мансийского 
автономного 

округа – Югры 
«Аборигены Югры»,

ХМАО-Югра  
(род. 08.10.1935, 

д. Учинья  
Кондинского района 
Тюменской области,  

90 лет)

Андрей  
Васильевич  

Кривошапкин
Эвенский писатель, 
народный депутат 

РСФСР,  
член Верховного Совета 

РСФСР,  
государственный  
и общественный 

деятель,  
Республика Саха 

(Якутия)  
(род. 17.10.1940, 
с. Себян-Кюэль 

Кобяйского района 
ЯАССР,  
85 лет)

Евгений  
Ильич  
Ямру

Общественный и 
политический деятель.  

В разные годы – 
заместитель 

председателя исполкома 
Шурышкарского 

районного Совета 
народных депутатов, 
II секретарь райкома 

КПСС, депутат 
Шурышкарского 

районного Совета 
народных депутатов, 

г. Салехард 
(род. 21.12.1942,

д. Пароват 
Шурышкарского

 района Тюменской 
области,  
83 года)

Владимир  
Михайлович  

Етылин
Советский  

и российский 
государственный 

деятель.  
В разные годы – 

II секретарь  
Чукотского окружкома 

КПСС,  
народный депутат СССР, 

депутат  
Государственной  

Думы РФ,  
Чукотка 

(род. 15.10.1944, 
с. Омолон  

Билибинского района
Чукотского  

автономного округа,  
81 год)

Александр  
Гурьевич  
Латкин

Эвенкийский  
писатель  

и публицист,  
журналист, 

общественный  
деятель,  

духовник,  
Республика Бурятия  
(род. 23.04.1952,  

с. Уоян 
Северобайкальского 

района Бурятии,  
74 года)
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ЭТНОСОХРАНЕНИЕ. СУРГУТСКИЙ РАЙОН

ЭТНОСОХРАНЕНИЕ. ЛИТЕРАТУРА

В этом году МБОУ «Ляминская средняя 
общеобразовательная школа» 
отметила свой 55-летний юбилей. 
Это событие стало настоящим 
праздником для учеников, педагогов 
и родителей, объединив всех.

Среди почётных гостей на празднике 
присутствовали Еремей Айпин, пи-

сатель, председатель Ассамблеи предста-
вителей коренных малочисленных народов 
Севера Думы Югры; Игорь Бруслиновский, 
депутат окружной Думы; Елена Суровцова,  
заместитель директора департамента об-
разования администрации Сургутского 
района; Аграфена Сопочина (Песикова), 
эксперт Института профессионального об-
разования коренных малочисленных на-
родов Югры, автор учебников по родному 
хантыйскому языку, и другие почётные го-
сти. Каждый из них поделился своими вос-
поминаниями и поздравил коллектив школы 
с юбилеем.

История этого образовательного учреж-
дения берёт своё начало в 1958 году, когда 
была открыта школа-интернат, призванная 
обучать детей ханты. Руководителем назна-
чили Н.И. Щепёткину. В первые годы рабо-
ты интернат принимал учеников начальных 
классов, в 1963 году статус школы изме-
нился – она стала восьмилетней. Спустя два 
года, в 1965 году школа получила статус са-
наторно-лесной, что позволило принимать 
детей ханты с ослабленным здоровьем. 
В  2003  г. открылась новая двухэтажная 
школа, состоящая из трёх блоков. В одном 
из них оборудованы детские спальни, в дру-
гих – учебные классы.

Ляминская школа становится вторым 
домом для детей-ханты на весь период их 
обучения. Детей привозят в школу верто-

летом и автобусом из отдаленных стойбищ. 
В течение учебного года дети живут в интер-
нате при школе. Они размещаются в ком-
натах по два-три человека, группы форми-
руются по семейному принципу. Для детей, 
особенно первоклассников, разработана 
специальная программа адаптации, кото-
рая помогает им быстрее влиться в учебный 
процесс. Работают психологи, логопеды и 
дефектологи.

В школе преподают хантыйский язык, ко-
торый ведёт этнопсихолог и учитель родного 
языка Галина Лаптева. Она помогает детям 
сохранить связь с родной культурой и язы-
ком. Дети занимаются национальными ви-
дами спорта, изучают фольклор, участвуют в 
танцевальных кружках и театрализованных 
представлениях. 

Галина Лаптева и Лариса Крутоус отме-
чены на Доске Почёта Сургутского района и 
муниципальной Аллее звёзд. Г.П. Лаптева – 
Ветеран труда РФ, Почётный работник об-
щего образования РФ и лауреат множества 
премий, включая победу во Всероссийском 
конкурсе «Лучший учитель родного языка и 
родной литературы – 2024» в Казани.

Педагогический коллектив школы вклю-
чает в себя несколько династий, общий стаж 
одной из них превышает 246 лет. Это гово-
рит о высоком уровне профессионализма, 
преданности делу и подтверждается мно-
гочисленными наградами и достижениями 
как учителей, так и учеников.

Ляминская школа активно участвует в 
различных социальных проектах, включая 
помощь участникам специальной военной 
операции и экологические инициативы. 
Ученики пишут письма солдатам, собира-
ют посылки и участвуют в акциях по сбору 
вторсырья.

В 2021 году Полина Низовских успеш-
но представила свой проект пресс-центра в 
Организации Объединённых Наций в дис-
танционном формате. Её инициатива полу-
чила признание не только в России, но и 
далеко за её пределами. Благодаря своему 
журналистскому таланту Тимофей Кимосов 
получил уникальную возможность дважды 
посетить знаменитый лагерь «Артек». 

25 лет назад в школе открылся краевед-
ческий музей «Русская горница». Его созда-
нию способствовала Ирина Владиславовна 
Желнина, руководитель кружка краеведе-

ния, которая увлекла ребят изучением рус-
ского народного быта.

Также появился и музей, где представле-
ны изделия традиционного творчества наро-
да ханты: бисерные нагрудники, кошельки, 
пояса и чехлы для телефонов с хантыйским 
орнаментом, предметы из бересты и орудия 
для рыбалки и охоты. Экспонаты подарили 
музею старшие воспитанники интерната. 
Коллекция постоянно пополняется, для по-
сетителей проводятся экскурсии.

С сентября 2023 года в школе реализу-
ется программа развития социальной ак-
тивности «Орлята России», направленная на 
воспитание лидерских качеств у детей.

Директор Елена Геннадьевна Титова 
внесла значительный вклад в развитие 
школы и интерната. На IX Всероссийском 
образовательном форуме «Невская Обра-
зовательная Ассамблея» она представила 
успешный опыт управления и получила на-
граду «Эффективный руководитель – 2025». 
Школа также была удостоена диплома в но-
минации «Лучшая школа с этнокультурным 
компонентом».

Ляминская школа уверенно движется 
вперёд, расширяя образовательные и куль-
турные границы и подтверждая свой ста-
тус важного центра развития не только для 
местного сообщества, но и Югры в целом.

Вера Савельева

Ляминская школа: 
55 лет на страже знаний и традиций

Произведения финно‑угорских 
и эвенкийского авторов –  
Прокопия Салтыкова, Ювана Шесталова, 
Дмитрия Кельчина и Александра Латкина – 
вошли в новый сборник  
«Проза. Поэзия: ханты, манси, эвенк». 
Презентация книги, изданной  
в серии «Классика Севера»  
при поддержке Департамента культуры  
и Государственной библиотеки Югры,  
состоялась на IV форуме писателей Югры.

Что такое  
«Классика Севера»?

Прокопий Салтыков.
«В небе полночном / Месяц с ладонь// 

Скупо роняет / Холодный огонь…» 
Что это такое? Это – вечное. И я, житель 

Земли, в этой вечности. Быть может, позабы-
тый, брошенный. Но… обнадёженный…

Юван Шесталов.
«Дремлет лес, едва дыша, / В нём живёт, 

я знаю, / Миснэ, добрая душа, / Женщина 
лесная». 

Это Север. Человек Севера. Народ Севе-
ра. Душа Севера. Это тоже я, житель Севера. 
И всё вокруг меня живое, всё дышит…

Александр Латкин.
Повесть «Амикан». 
И это я, и многие другие люди, племена, 

народы, идущие на горную вершину в этом 
сужающемся пространстве за амиканом- 
медведем. Он вынужден подниматься на 
скалистый голец, всё выше и выше, чтобы 
сделать последний шаг в никуда… 

Повесть «Последнее пришествие». 
Семья вынужденно уходит за последнюю 

черту. Их шестеро. И гаснет их Солнце. И гас

нет их Луна. И во мне гаснут их лица. Гаснет 
человек, гаснет семья, гаснет народ, гаснет 
страна. Угасает человечество. В этом скуко-
жившемся мире. На сходящей с ума планете 
Земля. Что делать? Конечно, нужно надеяться 
на очередное Пришествие. Дождусь ли я Вто-
рого Пришествия? Дождёшься ли ты Второго 
Пришествия? Дождёмся ли мы все вместе 
Второго Пришествия? Сохраним ли веру на 
надежду. Ибо жизнь без надежды просто бес-
смысленна. Конечно же, нужно дождаться…

Таково видение пространства жизни,  
такова «Классика Севера». 

Еремей Айпин

Юван Шесталов

Миснэ
Дремлет лес, едва дыша.
В нём живёт, я знаю,
Миснэ, добрая душа,
Женщина лесная.

Ходит, веточки стройней,
Где-то в снежной дали.
Шубка вышита на ней
Птичьими следами.

Бисер искрится огнём,
Весь в лучистых блёстках...
Так сияет ясным днём
Иней на берёзках.

Пусть ни Солнца, ни лучей,
Вьётся вьюга злая,
А у Миснэ из очей
Льётся ласка мая.

Всё согреет этот взор,
Всё растопит синий:
Холод сердца, лёд озёр,
Старых прядей иней.

Если больно от обид,
Миснэ, беспокоясь,
«Тюпын, Тюпын», – говорит, – 
«Милый, милый» то есть.

Миснэ, Миснэ – дар людской,
Светлая отрада!
С Миснэ, ласковой такой,
Ссориться не надо.

А дружить с ней – значит, жить
С песней молодою,
Как по Оби в лодке плыть
Полою водою.

Дремлет лес, едва дыша.
В нём живёт, я знаю,
Миснэ – добрая душа,
Веточка лесная.

Только где её искать?
Лесу много, много!
Слышишь, сердце, хватит спать!
Нам пора в дорогу!

-----------------------------------
1959 г., перевод Д. Сухарева
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Дом дружбы народов в 
Сургуте открылся в кон-

це 2022 года, уже несколько лет 
национальные диаспоры взаимо-
действуют между собой на этой 
площадке. Здесь они могут прово-
дить мероприятия как в рамках 
своих сообществ, так и совмест-
но организовывать масштабные 
события: фестивали свадеб или 
конкурсы национального костю-
ма.

Инициатором создания учреж-
дения выступила депутат Думы 
Югры, руководитель Региональ-
ной ассоциации некоммерческих 
организаций ХМАО – Югры Ольга 
Леснова. 

2026 год объявлен Годом един-
ства народов в России, поэтому 
мы встретились с Ольгой Вале-
рьевной, чтобы получше узнать 
о Доме дружбы народов и меро-
приятиях, проводимых в его сте-
нах, об её опыте взаимодействия 
с представителями разных куль-
тур.

Ольга Леснова: 

«Добро создаётся, 
			   а зло передаётся»

Э.И. Ольга Валерьевна, город 
Сургут имеет давнюю многонацио
нальную историю. Для освоения 
Западной Сибири сюда приезжа-
ли люди со всех уголков советской 
страны. О многонациональной 
дружбе здесь знают не понаслыш-
ке. Открытие Дома дружбы народов 
в Сургуте, на ваш взгляд, – это есте-
ственный процесс развития или, 
скорее, ответ на новые вызовы со-
временного общества? 

О.В. Я бы сказала, что это и то, и 
другое. В основе построения жизни 
на этой земле лежит именно дружба 
между народами. Без дружбы, без 
понимания не обойтись, не достичь 
и не создать ничего нельзя. А если 
говорить про вызов сегодняшнего 
времени, то в нашей стране, как и 
во многих других странах, время не-
спокойное, время задуматься, пере
осмыслить, оценить обстоятельства. 
И во время больших размышлений 
нужно иметь крепкие точки опоры. 
Поэтому дружба – это то, на что чело-
век всегда может опереться. 

Э.И. Какой новый опыт Вы по-
лучили как директор Дома дружбы 
народов? Какие вопросы оказались 
остроактуальными, какие требуют 
долговременного решения, систем-
ного? 

О.В. Мы начали с того, что стали 
изучать совместно с национальными 
сообществами их историю, традиции, 
устои, их культурную составляющую; 
знакомиться с теми людьми, которые 
являются носителями такой культуры 
на нашей территории. Процесс по-
знания каждой национальности был 
очень захватывающий. Мы увидели, 
насколько уникально и масштабно 
культурное наследие каждой нацио-
нальности, о котором мы знали только 
в общих чертах. 

Созданные нами видеопрограм-
мы, интервью, встречи с предста-
вителями разных культур свиде-
тельствовали о том, что в нашем 
взаимодействии есть безграничный 
запас ресурса, из которого черпать 
можно сколько угодно. В России про-
живают представители свыше 190 на-
циональностей, в Сургуте – более 100. 
Возможность исследовать различные 
стороны жизни этих национальностей 
стала для нас настоящим открытием. 
Но мало исследовать просто отдель-
но взятую культуру. В какой-то период 
времени возникло желание найти что-
то общее. И нам не пришлось долго 
искать. Мы увидели, что у всех культур 
есть общее – и это ценности, которые 
объединяют разные национальности. 
Тогда еще не вышел 809-й указ Пре-
зидента РФ «Об утверждении Основ 
государственной политики по сохра-
нению и укреплению традиционных 
российских духовно-нравственных 
ценностей», но мы уже понимали, что 
именно традиционные российские 
ценности являются основой жизни 
каждой национальной культурной ав-
тономии, тем, что стало скрепами. И 
именно в этот период времени поя-
вились мероприятия, которые стали 
объединяющим маяком, на который 
ориентируются, и каждый хочет пока-
зать в контексте этого мероприятия 
что-то своё. 

Э.И. Какие из мероприятий наи-
более удачно отразили эту идею? 

О.В. Это был фестиваль националь-
ных свадеб в 2018 году. Тогда в фести-
вале приняли участие 9 национальных 
автономий, каждая автономия пока-
зывала свой свадебный обряд. Проис-
ходило всё на территории Сургутско-
го района, на территории большого 
стадиона, где каждая национальная 
автономия готовила не просто свадеб-
ный костюм, но и посвящала во все 
таинства свадебной церемонии: как 
происходит сватовство, выкуп неве-
сты, каков первый свадебный танец, 
каким образом передаётся невеста 
в семью мужа. Представители других 

национальностей после этого тоже за-
хотели участвовать в следующем фе-
стивале. В следующем году в фести-
вале участвовало уже 13 автономий. 
Недавно я узнала, что молодая пара 
из башкирской автономии, которая 
участвовала в фестивале националь-
ных свадеб, поженилась. И они думать 
не думали, что основой их будущей се-
мейной жизни станет показательный 
обряд, который проходил в 2018 году. 
Для меня эти истории вдохновляю-

щие. Потому что у нас как у организа-
торов получилось не просто создать 
красивое мероприятие для галочки, 
а прожить с участниками эти истории, 
мы поверили в их дружбу, в их отно-
шения. Кстати, это не единственный 
случай. До этого история была такая 
же с ногайской парой. 

Следующим мероприятием, ко-
торое было естественным продол-
жением фестиваля национальных 
свадеб, – это... Что происходит после 
свадьбы? Рождение детей. Перешли 
к теме детства. Мы организовали дет-
ский национальный фестиваль «Ман-
даринка» – фестиваль про настоящее 
детство. Это не конкурс, на этом фе-
стивале победителями являлись все. 
Фестиваль посмотрели далеко за пре-
делами России: в Корее, Франции, 
Африке и США. Люди оставляли ком-
ментарии под каждым роликом. Было 
четыре номинации: танец, песня или 
стихотворение, национальный костюм 
и музыкальный инструмент. Каждый 
ребёнок получал свою порцию сла-
вы. Для каждого участника, а их было 
больше ста, мы снимали отдельный 
видеоролик. Ролики за три месяца на-
бирали свыше 100 тысяч просмотров. 
Участие в фестивале «Мандаринка» не 
только открыло детям путь к славе, но 
и вдохновило на сохранение культур-
ного наследия: многие наши звёздоч-
ки даже переехали из Сургута к себе 
на родину, чтобы там продолжать свои 
культурные традиции. 

Э.И. Какие были в целом отзывы 
в сургутском сообществе по этим ме-
роприятиям? 

Семья в традиционных  
киргизских костюмах

Девушка в хантыйском тради-
ционном платье на фестивале 

национальных свадеб  
(Белый Яр, Сургутский район)

Детский национальный фестиваль «Мандаринка» (г. Сургут, 20 мая 2022 г.)
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О.В. Если, например, фестиваль 

национальных свадеб знакомил нас 
со свадебными традициями, открывал 
нам мир глубинных взаимоотноше-
ний народа, отношений мужчины и 
женщины, отношения к родителям, то 
фестиваль «Мандаринка» – это, знае-
те, настоящий взрыв красок, детской 
энергии, радости, смеха! Представьте: 
маленькие артисты в национальных 
костюмах, задорные песни на родных 
языках, игры, которые передавались 
из поколения в поколение. Это не про-
сто фестиваль – это живое, искрен-
нее воплощение традиций, увиденное 
глазами детей, где родители получают 
шанс разделить с ними этот важный 
опыт. Дети друг с другом знакоми-
лись, обнимались, постоянно обме-
нивались какими-то шуточками, друг 
друга обучали игре на инструментах, 
которые ранее другие дети вообще 
в глаза не видели. Они задавали друг 
другу очень интересные вопросы: 
«А почему на твоём платье вот такие 
монетки нашиты? А почему у тебя на 
головном уборе такое украшение? 
А  почему такие орнаменты? А что 

они означают?» И многие говорили, 
что это мой мир, мир «Мандаринки». 
Мир любознательности, детской непо-
средственности. Финалом фестиваля 
была песня «Солнечный круг». Испол-
нителем этой песни стала девочка в 
инвалидной коляске, возле неё встал 
мальчик-чеченец, с другой сторо-
ны – девочка с Украины, они взяли 
сидящую в коляске девочку за руки, 
за ними выстроились все остальные 
дети, практически все в националь-
ных костюмах. Дети буквально обняли 
эту девчонку в инвалидной коляске и 
показали, что только вместе можно 
создавать что-то стоящее, ценное. И 
мы, взрослые, кто находился в зале, 
не могли это пережить без слёз. Зал 
рыдал. Дети нам показали, что просто 
взявшись за руки, мы способны пере-
жить любые несчастья, невзгоды. Мы 
понимали, что в зале произошло что-
то очень важное. И это был настоящий 
урок про дружбу. Урок от детей. 

Эти мероприятия продолжали жить, 
но хотелось сделать следующий шаг. 
Как-то к нам на встречу пришла Вера 
Ивановна Панасевич, Герой Социа-
листического Труда, человек-легенда. 
Вера Ивановна предложила поду-
мать в направлении чего-то русского, 
российских ценностных ориентиров. 
И появился фестиваль «Русский мир». 
Этот фестиваль, как межклеточное 
пространство – он есть, и в нём есть 
место всему. Люди разных националь-
ностей приходили и показывали свои 

таланты именно в части ремесленно-
го дела. Православные храмы с радо-
стью подключились к этому меропри-
ятию. Этот фестиваль мы открываем 
колокольным звоном, как это всегда 
было на Руси, когда людей собирали 
на главной площади. Появились хоро-
воды, люди взялись за руки, как тог-
да дети на фестивале «Мандаринка». 
Очень важно сегодня просто друг с 
другом взяться за руки. Это большое 
мероприятие проходит в Сургуте чет-
вёртый год подряд. В этом году мы 
тоже будем его реализовывать. 

Э.И. В фестивале «Русский мир» 
принимают участие не только пред-
ставители русской культуры, но и 
других культур? 

О.В. «Русский мир» – это больше, 
чем про одну национальность. Фести-
валь даже был назван «Фестивалем 
традиционных российских ценностей». 
В основе него лежит идея сохранения 
и укрепления традиционных россий-
ских духовно-нравственных ценно-
стей, то что декларируется в 809-м 
указе Президента РФ. 

В этом году главная тема – «Хлеб 
всему голова». Хлеб объединяет, он 
присутствует в кухне практически 
каждого народа мира. У каждой на-
циональности есть свой фирменный 
рецепт, есть своё понимание хлеба. 
А хлеб – это то, что наполняет, питает. 

Хлеб не просто всему голова, то, что 
помогало выживать в блокадном Ле-
нинграде. 

Э.И. Помимо крупных проектов, 
Дом дружбы народов ведёт текущую 
деятельность. Что она в себя вклю-
чает?

О.В. Дом Дружбы народов сотруд-
ничает со многими национально‑куль-
турными объединениями Сургута: 
автономиями татар (руководитель 
Ришат Гизатулин) и башкир (руко-
водитель Зульфира Сырлыбаева), 
кыргызским центром «Биримдик» 
(руководитель Калысбек Кимсанов), 
мордовским центром «МасторАва» 
(руководитель Геннадий Наркаев), 
Союзом татарской молодёжи ХМАО-
Югры (руководитель Лиана Ибраги-
мова). Дом дружбы народов находит-
ся на площадке дома НКО. Дом НКО 
позволяет каждой автономии решать 
свои повседневные задачи. Если тре-
буется пространство для проведения 
каких-то репетиций или встреч со 
своими соотечественниками, то ка-
ждая национальная автономия может 

подать заявку. Залы дома НКО транс-
формируются в зависимости от це-
лей и задач: начиная от организации 
круглых столов, просмотра фильмов 
до проведения национальных конкур-
сов красоты. Специалисты ресурсно-
го центра помогают с оформлением 
различных документов, мы помогаем 

в оформлении, обучаем сотрудников 
национально-культурных автономий 
написанию грантовых заявок. 

Бывают разные события, в том 
числе и негативные. Чаще всего мы 
сталкиваемся с тем, что кто-то хочет 
обвинить в чём-либо другого. Каж-
дый ищет всегда причину точно не в 
себе. Тогда я привожу в пример чело-
веческий организм. В нём огромное 
количество клеток, каждая клеточка 
занимает своё место, каждая клетка 
выполняет свою функцию в том или 
ином органе. Если мы посчитаем, что 
эта клетка плохая, значит, ей нужно 
отказаться от своей функции. А что 
будет, если какие-то органы в нашем 
организме будут отказываться от сво-
их функций? Поэтому как только мы 
опускаемся до вопроса поиска ви-
новатых среди национальностей, мы 
не доходим ни до чего хорошего. Мы 
всегда говорим о том, что плохими мо-
гут быть только поступки. Ни люди, ни 
национальности. Плохими являются 
поступки. И такие поступки мы тоже 
научились разбирать в Доме Дружбы 
народов. У нас есть золотое прави-
ло: нужно помнить о том, что добро 
создаётся, а зло передаётся. Поэтому 
мы стремимся к тому, чтобы любые 
разногласия, возникающие в Доме 
Дружбы, разрешались непосредствен-
но в нашем сообществе.

Э.И. Получается? 
О.В. Получается.

Беседовал  
Эдуард Иваницкий

Ольга Леснова  
и Карима Мухамедьянова  

(представительница башкирского 
народа, пос. Нижнесортымский)

Фестиваль традиционных российских ценностей «Русский мир» (г. Сургут, 1 июля 2023 г.)

Фестиваль традиционных российских ценностей «Русский мир» (г. Сургут, 7 июля 2024 г.)
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ЭТНОСОХРАНЕНИЕ. БЕРЁЗОВСКИЙ РАЙОН

О моих  
корнях

О людях Хурумпауля

«Лыжнёй Андрея» – это эстафета 
мужества и традиций. 
В марте 2026 года мы совершили  
17-й лыжный переход, 
протяжённостью 80 км, который 
связывает поселения нашего района: 
Сосьву, Ломбовож, Саранпауль, 
Хурумпауль, Хошлог.

Для меня как прямого потомка рода 
Хатаневых, чьи корни уходят в де-

ревню Ясунт на берегу реки Хулга, этот про-
ект имеет особое значение. Это место слов-
но спрятано от суеты: деревня моя утопает 
в тишине, нарушаемой лишь летом, когда 
открывается лагерь «Мань Ускве».

А когда-то в недалеком прошлом звене-
ла колокольчиками оленья упряжка моих 
дедушки и бабушки, Хатаневых Петра  
Михайловича и Анастасии Ивановны, 
пасших оленей в предгорьях Урала. Мой 
дед был глубоким знатоком края, духов-
ных ценностей – после него осталась книга  
«Сали-урнэ-ойка потрыт» – «Сказания олене-
вода». В оленеводстве долгое время рабо-
тал мой папа, Хатанев Иван Петрович. 

За околицей селения лес пахнет смолой 
и мхом, а рядом журчат, сливаясь воедино 
реки Манья и Саквья-Хулга с ледяной водой. 
Здесь даже воздух особенный, пропитан 
свежестью гор. Саквья, в переводе с ман-
сийского языка, означает «река-ожерелье», 
она собирает все восточные родники, ручьи 
и реки, стекающие с Уральского кряжа. Ос-
новную силу она берет из озера Ялпынг-тур, 
одна сторона которого подпирается отвес-
ной скалой с древними ледниками на вер-
шине. Мало осталось таких мест на планете, 
где такая чистая, радостная, целебная вода! 
И по названию реки нас, живущих на ней, 
именуют саквья-махум (в переводе с ман-
сийского «люди реки Саквья»). Этнографы 
называют нас сыгвинскими манси.

Именно отсюда начал свой путь мой 
двоюродный дед, Андрей Яковлевич  
Хатанев, человек, посвятивший жизнь спор-
ту и воспитанию молодого поколения. За 
хорошие успехи в учёбе после 7 класса он 
был направлен в Ленинград, где на подгото-
вительных курсах окончил школу, уже выпол-
нив нормативы перворазрядника по мно-
гим видам спорта. За отличные успехи был 
принят на физико-математический факуль-
тет педагогического института им. А.И. Гер-
цена и выступал за сборную института на 
спартакиадах города. 

Основным увлечением его тогда была 
лёгкая атлетика: мужское многоборье. Че-
рез два года он получил серьёзную спортив-
ную травму – перелом левой ноги. Полуго-
довое восстановление и призыв в армию, 
затем три года службы в Подольске в ракет-
ных войсках. Там дед продолжал занимать-
ся спортом, но уже классической борьбой. 
А после армии сменил институт, выбрал то, 
к чему стремилась душа – спортивный ин-
ститут им. П.Ф. Лесгафта.

Андрей Яковлевич добился высоких до-
стижений в спорте – он стал первым ма-
стером спорта в Ханты-Мансийском окру-
ге по классической борьбе. Также Андрей 
Яковлевич входил в сборную СССР. На пике 
спортивной карьеры Андрей Яковлевич по-
лучил предложения от команд Ленинграда, 
Свердловска и Новосибирска, но выбрал 
остаться на малой родине.	

За время существования проекта, 
созданного в 2009 году в память о деде, 
я 15 раз прошёл маршрут из Сосьвы до 
Ломбовожа. Один год у меня выпал в связи 
со службой в рядах Российской армии. Мои 
спортивные достижения в рамках этих со-
ревнований тоже весомы: за 15 участий – 
13 первых мест и 2 вторых. 

Спорт учит командной работе: победа и 
радость от неё общая.

Павел Хатанев,
командир отделения  

КУ «Центроспас-Югория»,  
д. Кимкьясуй

Мне хотелось бы рассказать  
о двух удивительных людях, которые 
практически ежегодно принимают 
участие в лыжном переходе. 

Вячеслав Леонидович Хозумов 
родился 25 августа 1975 года в с. Саранпа-
уль в мансийской семье. Из троих детей Вя-
чеслав – самый старший. 

Для того чтобы рассказать, каким чело-
веком является Славик, я попросила обрат-
ной связи от нескольких человек. Мнения 
сошлись: Славик с его отличным чувством 
юмора объединяет людей. В стороже ДЮЦ 
«Поиск», похоже, дремлет талант юмори-
ста‑конферансье. Агафья Виноградова: 
«В один из первых лыжных переходов Слава 
практически всю дорогу шёл рядом и под-
держивал меня, настолько тяжело давался 
пробег». Екатерина Гоголева: «Юмор Славы 
задаёт тон на лыжне: с его шутками уста-
лость не чувствуется и ещё 5 км пролетают 
незаметно».

Во время одного из лыжных перехо-
дов Слава познакомился с будущей женой, 
Татьяной Панаевой. Официальной парой 
стали в 2020 году, а 7 марта 2024 года, в 
юбилейный 15-й лыжный переход, у Слави-
ка родилась долгожданная дочь Дарья. 

Из‑за отсутствия связи во время пере-
хода Славик в каждой деревне искал так-
софон, чтобы позвонить жене и узнать, как 
она себя чувствует и не родила ли. Порой 
это выглядело комично: он пробирался к 
таксофону по пояс в снегу, по целине. Мы 
не могли удержаться от шуток: «У самурая 
нет цели, только путь!», «Вижу цель – не вижу 
препятствий!», «Мы не ищем лёгких путей!». 
Благодаря Славе мы убедились, что таксо-
фоны работают и в Хурумпауле, и в Ломбо-
воже.

Хотя Вячеслав живёт в селе Саранпауль, 
за время трёх моих лыжных переходов в 
период с 2023 по 2025 год наши встречи 
всегда проходили в деревне Хурумпауль. 
Поскольку он единолично отвечает за госте-
приимство (здесь в двух домах останавлива-
ются участники), ему приходится протопить 
и просушить помещения, заготовить воду, 
расчистить от снега дорожки и т. д.

-------------------------------------------------------------

Второй гостеприимный хозяин  –  
Александр Григорьевич Качанов. 

Так сложилось, что в доме Вячеслава в 
основном ночуют девушки, там же готовят 
пищу. В доме Александра ночуют ребята и 
их тренеры. 

Александр родился 30 января 1970 
года. В семье он был четвёртым ребёнком, 
всего их было шестеро. Он рано потерял 
отца, мама поднимала и воспитывала детей 
одна. Полагаю, именно это сформировало в 
нём ответственность, хозяйственный склад 
ума и непреклонное стремление к порядку 
во всём без исключения.

История лыжного перехода началась в 
2009 году. Первые годы Александр оста-
вался на хозяйстве: с заботой встречал го-

стей, но в походы не ходил. Всё изменилось 
спустя несколько лет: кто‑то из участников 
позвал его пройти маршрут до Ломбовожа. 
Сомнения были, вдруг дом остынет, пока 
он в пути? Но азарт участников убедил его 
присоединиться.

Он настолько приобщился к лыжному 
спорту, что ежегодно участвует в лыжных 
переходах, принимает участие в соревнова-
ниях в Ломбовоже, где занимает призовые 
места, участвует в соревнованиях, которые 
проходят в Саранпауле. 

Хочу рассказать, как сложился наш 
танцевальный тандем с Сашей. Я два года 
занимаюсь шафлом (это уличный стиль 
с эффектом скольжения по льду). У нас 
было немного свободного времени после 
соревнований, и я стала показывать дру-
зьям, чему уже успела научиться. Рядом со 
мной встал Саша и сразу начал повторять 
за мной. К моему удивлению, у него полу-
чалось почти с первого раза, хотя мне на 
освоение этих движений потребовались 
месяцы. В шутку я предложила ему создать 
бродячую труппу и отправиться с гастролями 
по Берёзовскому району. Вот так, благода-
ря проекту «Лыжнёй Андрея», я встретила 
по‑настоящему талантливых, внимательных 
и душевных людей.

-------------------------------------------------------------

Хурумпауль дорог мне не меньше, чем 
моим друзьям, о которых шла речь. Именно 
здесь, в этой деревне, жили мои дорогие 
дедушка Вадичупов Дорофей Николаевич и 
бабушка Дарья Ивановна – родители моей 
любимой мамы, Евдокии. 

Дедушка был участником Великой Оте-
чественной Войны. С войны он вернулся тя-
жело раненным: со шрамами по всему телу, 
без пальцев на правой руке и с серьёзным 
ранением правой ноги. Врачи настаивали 
на ампутации ноги в госпитале, но в итоге 
её удалось сохранить. Лишь спустя 35 лет, в 
1980‑е годы, в Берёзово из‑за развившейся 
гангрены её пришлось ампутировать. Всё 
это время он самостоятельно лечил рану на 
пятке травами и другими народными сред-
ствами.

Вместе с бабушкой они воспитали трёх 
детей: сына и двух дочерей. Моя тётя, 
Валентина Дорофеевна Саратина 
(в дев. Вадичупова), всегда поправляет, что 
у Дарьи Ивановны был ещё старший сын 
Валера, который умер во младенчестве. 

Моё первое детское воспоминание о 
Хурумпауле связано с поездкой в деревню 
на теплоходе «Лопарев». Мы приехали двумя 
семьями: наша и семья тёти Вали, мами-
ной старшей сестры. Теплоход оставил нас 
среди множества коробок и сумок, а вокруг 
бурлила жизнь большой деревни.

В доме, где жили бабушка и дедушка, 
всегда поддерживались чистота и уют, на 
ночь завязывались красивые пологи. Эти 
традиции домоводства были привиты и де-
тям, стали частью семейного уклада.

Дед рыбачил на длинной деревянной 
лодке с мотором «Стрела». Как‑то летом он 
вернулся с таким уловом сырка, что лодка 
была заполнена им до краёв. В деревне ле-
том кипела жизнь: по улицам бродил скот, 
а женщины, пришедшие на реку за водой, 
вернулись домой с полными вёдрами рыбы. 
Вскоре рыбу разобрали все жители: каждый 
взял, сколько нужно. Тогда это было в поряд-
ке вещей. 

Нашего дома больше нет, но я всё же 
возвращаюсь на землю моих предков и 
мамы. Участие в лыжном проекте даёт мне 
возможность навещать родных, живущих в 
соседних деревнях.

Ирина Каркочевич, 
администратор спортивно-массового 

проекта «Лыжнёй Андрея» (2023-2026)

Дорофей Николаевич Вадичупов

Каркочевич Евдокия Дорофеевна 
(дев. Вадичупова) с Ириной, 

д. Хурумпауль, 1982 г.

СЛОВО ЮГРЫ

В Ханты-Мансийске 
состоялся  

IV Форум  
писателей  

Югры

Форум собрал деятелей культуры со 
всей Югры и других уголков Рос-

сии – представителей творческих союзов, 
литературных объединений и библиотек. 
В центре дискуссии оказалась важная 
тема: как литература помогает сохранять 
культурную идентичность и укреплять со-
гласие между народами.

Среди участников и гостей форума 
были Владимир Волковец, Александр 
Игумнов, Валерий Михайловский,  
Галина Хорос, Ирина Рябий, Сергей 
Сметанин, Княз Гочаг, Ольга Милованова,  
Валерий Каданцев, Елена Аушева,  
Вадим Речкин и другие югорские писате-
ли. В пленарном заседании форума «Югра 
литературная: уникальность или страте-
гия» приняли участие: Юрий Козлов, 
главный редактор литературного журнала 
«Роман-газета», Игорь Ширманов, пред-
седатель правления Ханты-Мансийской 
окружной организации «Союз писателей 
России», Нина Ягодинцева, член Союза 
писателей России (г. Челябинск), Сергей 
Козлов, председатель Тюменского реги-
онального отделения Союза писателей 
России, Наталья Шор, драматург, гене-
ральный директор Гильдии драматургов.

Знаковым событием стал анонс специ-
альных выпусков журнала «Роман‑газета»: 
старейшее издание страны посвятит их 
творчеству авторов из Югры.

На встрече с директором Департамен-
та культуры автономного округа Маргари-
той Козловой члены творческих союзов 
обсудили вопросы продвижения творче-
ства югорских писателей, а также резолю-
цию III Форума писателей Югры.

Писатели подчеркнули: их задача — со-
хранить историческую правду и духовное 
наследие народа. Для представителей ко-
ренных малочисленных народов Севера 
это не просто задача, а долг: обеспечить 
преемственность языков и традиций 
предков, в том числе через литературное 
творчество.

Елизавета Сабуркина
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ЮГРА СПОРТИВНАЯ. БЕРЁЗОВО

ЮГРА МУЗЫКАЛЬНАЯ. ХАНТЫ-МАНСИЙСК

ДЕНЬ КОРЕННЫХ МАЛОЧИСЛЕННЫХ НАРОДОВ РОССИИ В ЮГРЕ

ЮГОРСКОЕ ЗЕМЛЯЧЕСТВО В МОСКВЕ

Долгожданное для депутата регио-
нального парламента, чемпиона 

мира по боксу Руслана Проводникова и 
жителей Берёзовского района событие – от-
крытие нового спортивного зала имени Рус-
лана Проводникова состоялось в Берёзово, 
на родной земле народного избранника.

Реализация этого значимого проекта 
стала возможной благодаря его включению 
в народную программу партии «Единая Рос-
сия» и в «Карту развития Югры» (региональ-
ный компонент программы).

В двухэтажном здании площадью около 
тысячи квадратных метров разместились 
зал для единоборств, современный трена-
жёрный зал, медицинский кабинет, а так-
же все необходимые административные 
и технические помещения. Оборудование 
соответствует стандартам для подготовки 

профессиональных спорт
сменов. Комплекс рассчитан 
на одновременные занятия 
более 40 человек в час, а 
для детей часть секций будет 
работать бесплатно.

На открытии зала присут-
ствовали губернатор Югры 
Руслан Кухарук, Председа-
тель региональной Думы Бо-
рис Хохряков, заместители 
губернатора округа Алексей 
Забозлаев, Наталья Огородникова, Елена 
Майер, другие представители власти.

Губернатор Югры Руслан Кухарук от-
метил: «От всей души приветствую вас на 
открытии спортивного комплекса имени 
Руслана Проводникова. Событие знамена-
тельное не только для Берёзовского райо-

на, но и для всей Югры. 
«Югра  – территория 
спорта!»  – этот лозунг 
уже привычный не толь-

ко для тех, кто занимается спортом, но и для 
каждого жителя нашего округа. С каждым 
годом увеличивается количество югорчан, 
которые систематически занимаются спор-
том. Я уверен, что новый спортивный объ-
ект станет центром притяжения для будущих 
чемпионов: здесь будут проходить трениров-

ки, соревнования и появятся новые талан-
ты, которые прославят Югру и Россию».

Руслан Проводников в своём выступле-
нии отметил: «Для меня это очень волнитель-
ное событие, потому что сегодня разделить 
радость такого долгожданного для меня и 
значимого события, как открытие спортив-
ного зала, собрались дорогие и уважаемые 
мной люди, этому я очень рад. Человек сде-
лать себя сам не может, на его становление 
влияет очень много людей, для меня – это 
мои земляки, моя семья и мои друзья. От-
крытие этого спортивного зала – наш вклад 
в будущее родного Берёзова. Мне хочется, 
чтобы этот зал стал настоящим местом силы 
для наших ребят, ступенью в большой спорт 
к большим победам».

Торжественное мероприятие продолжи-
лось первыми спортивными состязаниями: 
на ринг вышли боксёры – представители 
сборной Югры и команды Берёзовского 
района. Зрелищные поединки вызвали 
бурный отклик у зрителей. Но главное, что 
каждый спортсмен, независимо от исхода 
поединка, покидал площадку с особой гор-
достью – осознавая свою причастность к 
событию, которое войдёт в историю.

Наталья Мунтяну

Руслан Проводников: 
«Открытие спортивного зала –  
наш вклад в будущее  
родного Берёзова»

Несмотря на то, что юбилейный год 
позади, жители Ханты-Мансийского 
автономного округа продолжают 
получать подарки от партнёров  
и друзей региона. 

Ярким событием культурной жизни 
стал концерт народного артиста 

России Юрия Розума. Это один из самых 
известных пианистов страны, профессор 
Российской академии им. Гнесиных, ви-
це-президент Международного союза музы-
кальных деятелей. В его исполнении музыка 
приобретает особый смысл, а каждый звук 
наполняет пространство невероятной глуби-
ной и эмоциональной силой. В такие момен-
ты кажется, что время останавливается, и 
остаётся только магия искусства, способная 
затронуть самые тонкие струны души.

Творческий вечер Юрия Розума про-
шёл в Ханты-Мансийске на площадке 
Концертно-театрального центра «Югра-Клас-
сик». Маэстро исполнил шедевры Людвига  

ван Бетховена, Фридерика Шопена,  
Сергея Рахманинова и Иоганнеса Брамса. 
На этой сцене его прекрасно знают и всегда 
ждут, ведь с Югрой Юрия Розума связывают 
многолетние творческие образовательные 
проекты, которые взращивают новое поко-
ление музыкантов.

С 2018 года в Ханты-Мансийске про-
ходит «Музыкальная мастерская Юрия 
Розума». Благодаря этому проекту у юных 
талантов есть возможность обучаться у 
профессоров легендарных и старейших 
творческих вузов России. Мастер-классы 
и занятия проводят по нескольким видам 
игры на инструментах: фортепиано, флейте 
и домре. Свои способности и полученные 
навыки ребята демонстрируют на отчётном 

концерте музыкальной мастерской с участи-
ем самого маэстро. 

Любовь к культуре и искусству объеди-
нила Юрия Розума с Югрой и в проекте 
«Музыкальная педагогика». Это первая в 
России очная межрегиональная конферен-
ция для преподавателей музыкальных школ, 
основателем которой является народный 
артист. В 2025 году Югра стала ключевой 
площадкой второй по счету конференции, 
где более ста педагогов из разных городов 
страны повышали свою квалификацию и 
вдохновлялись перед стартом нового учеб-
ного года. 

Народный артист всегда с особым ува-
жением и теплотой отзывается о Югре и её 
жителях. Он не раз отмечал, что уже заду-
мывается о переезде в Ханты-Мансийск, в 
замечательный город благодарной публики 
и хороших друзей.

Любовь Мерова

Музыкальный подарок  
к 95-летию Югры

В Югре впервые состоялось 
празднование Дня коренных 
малочисленных народов России, 
которое прошло в Национальном центре 
«Россия» в Ханты-Мансийске. 

В рамках мероприятия губернатор 
Руслан Кухарук вручил премии 

«За  развитие культуры коренных мало-
численных народов Севера» и «За вклад в 
развитие традиционной хозяйственной дея-
тельности». Награды были вручены учителям 
родного языка, хранителям фольклора, ма-
стерам традиционных народных промыслов.

Ряд участников также удостоены благо-
дарственных писем и почётных грамот за 
вклад в сохранение культурного наследия 
и традиционного уклада жизни северных 
этносов. Губернатор выразил благодарность 

Президенту РФ Владимиру 
Путину за учреждение этого 
дня на федеральном уровне, 
что подчёркивает важность 
поддержки коренных народов.

Югра занимает лидиру-
ющие позиции не только в 
обеспечении энергетической 
безопасности страны, но и 
в сохранении традицион-
ных духовно‑нравственных 
ценностей. Регион является 
единственным в Российской 
Федерации, где действует  
Ассамблея представителей коренных мало-
численных народов Севера и введена долж-
ность Уполномоченного по правам КМНС 
Югры.

Сохранение культурного наследия корен-
ных народов требует комплексного подхода: 
государственной и общественной поддерж-
ки, развития традиционных промыслов, реа-

лизации образовательных и культурных ини-
циатив, а также системной передачи знаний 
молодому поколению.

Елизавета Сабуркина

По традиции ветераны Югорского 
землячества отмечают Праздник весны 
и труда трудовыми наградами.

На торжественном мероприятии, 
посвящённом 115‑летию со дня 

рождения Н.К. Байбакова, президент Сою-
за нефтегазопромышленников РФ Генадий 
Шмаль вручил награды двум выдающимся 
представительницам нефтегазовой отрасли: 

Тамаре Семёновне Юй‑Де‑Мин – «По-
чётный памятный знак Конторовича А.Э.». 
Награда присуждается за выдающиеся  
достижения в сфере геологии, нефти и газа. 

Тамара Семёновна почти 40 лет возглав-
ляла лабораторию по исследованию пла-
стовых жидкостей, внесла большой вклад 
в освоение Самотлорского месторождения 
нефти; 

Ольге Фёдоровне Мещеряковой – 
«Памятный почётный знак Маганова Р.У.» 
за вклад в достижение высоких производ-
ственных показателей добычи нефти. Ольга 
Фёдоровна прошла путь от специалиста на 
Ямале до генерального директора «Тюмень
импэкс», также возглавляла Дворец куль
туры «Нефтяник». 

Кроме того, в ближайшее время будут 
вручены награды: 

Анатолию Васильевичу Фомину – 
«Медаль Маганова Р.У.»; 

Виктору Степановичу Осипову  –  
«Памятный почётный знак Михельсона В.З.».

Искренне поздравляем ветеранов  
с заслуженными наградами!

Подготовлено на основе  
материалов официального сайта  

Югорского землячества  
https://ugra-zem.ru
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ПРОБА ПЕРА. ПРОЗА

Анатолий Ермаков

Воин на коне
Есть у Торума* семь сыновей,
Семь богов – Семь священных домов,
Семь святых золотых силачей.
Самый известный средь трёх миров – 

Защитник всех маленьких детей,
В белом одеянье младший сын,
Справедливый Пӓста йӑӈӄтә ӄө**,
Дары принимающий господин.

Под ним всегда белоснежный конь,
Доспехи и воинский атрибут.
Он скачет за лосем волшебным,
Такие только на Небе живут.

Шесть ног человеку не догнать,
Из звёздной пыли создалась тропа.
Но Пӓста йӑӈӄтә ӄө его настиг,
Отсёк ему конечности тогда.

Лось с тех пор четвероногим стал,
Доступным для охотников простых.
По таёжным буреломам побежал,
Тихонько прячась в зарослях лесных.

Если кто-то сильно заболеет,
К Пӓста Ики** обращаются тогда.
Только этот бог помочь сумеет,
Не откажет человеку никогда.

С отцом бывая на рыбалке,
Мы часто видим стрекозу в воде:
Промокла вся, взлететь не может.
Надо помочь, ведь Пӓста ӄө** в беде.

Положим стрекозу в сухое место,
Пускай просушит крылышки свои.
Лети скорей. Когда мне станет 
Плохо, тогда мне тоже помоги.

Он словно хантыйский богатырь,
Истребляет нечисть и тут, и там.
От злых людей охраняя мир,
Не давая передышки врагам.

Я вижу облики героев
При тусклом свете лампы на стене.
Коль есть такой защитник в мире,
За мой народ тогда не страшно мне.

-------------------------------------------------
* Торум – по представлениям народа ханты, верховный 
бог, отец богов, белоголовый в белоснежном одеянии 
старец, живущий на седьмом небе.

** Пӓста йӑӈӄтә ӄө, Пӓста Ики, Пӓста ӄө (сургутский 
диалект хантыйского языка) – младший 7-й сын 
Торума, воин-всадник на белом коне.

Об авторе
Родился 29 сентября 2006 г. 
в г. Сургуте в семье оленеводов. 
Окончил Когалымскую 
общеобразовательную школу 
в 2025 году, пишет стихи 
с 16 лет. В перспективе – 
поступление в колледж. 
Живёт на территории 
традиционного 
природопользования, помогает 
родителям вести оленеводческое 
хозяйство.

ПРОБА ПЕРА. ПОЭЗИЯ Дело было так. Когда я учился в 10 классе, мне сдела-
ли несколько операций на позвоночнике в течение 

трёх месяцев в РНЦ ВТО им. академика Илизарова, а после 
ещё полгода, до лета, ходил в жёстком корсете. 

В августе приехал в гости к дяде в город Салехард. Он 
тогда разрабатывал новый туристический маршрут: начи-
ная с поездки от города Лабытнанги до станции «Сивая 
Маска» в Республике Коми на поезде. Оттуда нужно было 
доехать до деревни Горняк. В советское время она была по-
строена для работников горнообогатительных комбинатов. 
В то время там кипела жизнь: велись разработки в Ураль-
ских горах, добывали ценные породы камней. Дальше по 
реке Усе необходимо было спуститься на байдарке, потом 
пешком протащить её вдоль реки и подняться по картам 
до реки Сыни в южную сторону Полярного Урала. Далее 
сплавиться на байдарке по реке Сыне до села Овгорт. А там 
сесть на катер, идущий к райцентру Мужи, а от него уже на 
метеоре обратно – до города Салехард. Таков был план. Что-
бы опробовать маршрут, отправили специалиста по туриз-
му – кудрявую и красивую женщину из Санкт-Петербурга, 
местного инструктора по туризму и меня, стройного спорт
смена по северному многоборью. Тогда после операции я 
практически восстановился, но всё ещё носил реабилита-
ционный корсет. Дядя предложил мне провести каникулы 
в горах. Я взял рюкзак и собрал минимум необходимых 
вещей: продукты, экипировка, дождевики, болотники. 

Был тёплый день. Я собирался в те места, которые знаю 
с детства, поэтому дурных предчувствий не было. На пароме 
из Салехарда мы перебрались на левый берег нашей могу-
щественной реки Обь в город Семи лиственниц – Лабытнан-
ги. Сели на поезд и благополучно добрались в Республику 
Коми до станции «Сивая Маска». У каждого был рюкзак (у 
петербурженки он был наполовину набит сигаретами) плюс 
нелёгкая сборная трёхместная байдарка. Наняли таксиста 
на стареньких «жигулях», он нас подбросил до деревни Гор-
няк. В августе ночи становятся тёмными. Мы на берегу Усы 
собрали байдарку, параллельно чай сварили и приготовили 
перекус. Стали сплавляться, а в августе горная вода ледя-
ная: при каждом гребке вода стекает с весла тебе в рукава. 
Сплавились до реки Абезь, которая обмелела. Когда мы 
тащили байдарку, встретили местного рыбака и спросили, 
как поближе перебраться до следующей глубокой речки 
Юнъяха. Он сказал, что её притоки обмелели, и мы не смо-
жем протащить тяжёлую лодку по тундре. 

По темноте добрались до речки Юнъяха, на её берегу 
ночевали. Просыпаемся из-за того, что после ночного ливня 
вода стала выходить из берегов и подошла прямо к палатке, 
нас чуть не унесло. Благополучно на байдарке речку пере-
шли и решили разобрать её, спрятав под ёлкой. Дальше 
решили идти пешком по намеченному маршруту. Маршрут 
был внесён в GPS-навигатор. По нему и шли, пока не сби-
лись с маршрута, к тому времени на навигаторе батарейка 
села и на телефонах тоже. По плану мы должны были за 
три дня пройти весь путь. В общем, всё шло не так, как мы 
запланировали. Мы плутали почти неделю. По ночам выли 
полярные волки, а днём заедали комары и мошки. Упадок 
сил и уменьшение провизии не добавляли уверенности. 

Приблизились к Уральским горам. Вглядываясь в горы, 
я отметил для себя подозрительно знакомый пик, напоми-
навший звериный клык, я узнавал места, где мы кочевали в 
моём детстве. Это место слияния Малой Лагорты и Большой. 
Дедушка мне рассказывал, что там есть пик, где в советское 
время в непогоду разбился самолёт, и его крыло блестит в 
ясную солнечную погоду. Народ ханты называет его «само-
лёт Кев-пай» – пик, где разбился самолёт. Эта гора самая 
острая и высокая из всех, поэтому её нельзя не запомнить.

У нас закончились продукты. Благо, был август, утята 
начали вставать на крыло, пытаясь взлететь. Весло от бай-
дарки мы использовали как посох, и им загоняли утят на 
маленьком озере в тупик, чтобы поймать. Утёнок был такой 
сочный и вкусный, что мы обглодали его до самых косточек. 
Предлагали петербурженке, но она отказывалась: «Нет, я не 
живодёрка, не буду бедного утёночка есть!» Прошёл день, 
потом второй… Она слюной давится, и говорит: «Я бы уточку 
всё-таки съела бы сейчас...». Чайный пакетик мы по шесть 
раз заваривали. Специалист по туризму много курила, у неё 
было несколько блоков сигарет, и она постоянно останавли-
валась на перекур, из-за этого быстро израсходовала спич-
ки, а нужно было разводить костры. Стали экономить их. 
Питались грибами и ягодами, которые попадались по пути. 
Ночевали в палатке, полярные волки выли, гремели грозы... 

Приблизившись к подножью Уральских гор, я снова за-
метил места, знакомые мне с детства. Примерно понял, 
где мы находимся и в каком направлении держать путь. 
Тут начались споры. Я считал, что нужно идти со стороны 
Республики Коми вдоль Уральских гор на северную часть, а 
«специалистка» начала спорить, что изучала туризм и знает: 
оленеводы находятся в это время внутри ущелья. Я стоял на 
своём, что летом там кочевники не стоят. Все документы 
находились в целлофановом пакете моего рюкзака. Она 
кричит: «Отдай мой паспорт! Я пошла!». Я отдал. Местный 
инструктор стоит на распутье, не знает, кого слушать: чело-
века, который в этих местах был, или того, кто знает только 
по книжкам. Решил идти за мной. Мы пошли по старой 
вездеходной тропе. Сил становилось всё меньше, нужно 
было скидывать экипировку, потому что встал вопрос о вы-
живании. Под карликовой берёзкой у ручья мы спрятали 
спальный мешок, коврик, портативную газовую плитку и 
лишнюю обувь. На рюкзак «специалистки» мы надели оран-
жевый спасательный жилет от байдарки, чтобы в случае 
чего можно было увидеть её издалека.

Дошли мы до речки Грубею, а на языке народа ханты 
«Омращ-Ёхан» – обрывистая река. Вскипятили воду в ко-
телке, чтобы заварить листья ягод: такой напиток согревал 
и бодрил нас. Наш новый рецепт чая. Инструктор дрова со-
бирал, я разводил костер. Заметили, что у подножия гор что-
то мелькает, смотрим, а это наша спутница. Испугавшись, 
в ущелье она не пошла, а потихоньку следовала за нами. 
Инструктор пошёл её встречать. Когда он подошёл ближе, то 
она кинулась обниматься, рассказывая, как она встретила 
одинокого оленя, принимая его за медведя. Продолжили 
путь втроём. День идём по тропе, всё ближе к «самолёт 
Кев-пай». И вот мы почувствовали свежий запах оленьего 
помёта. Нашему счастью не было предела! Запах был похож 
на запах свежескошенной травы. Значит, здесь были люди. 
Чуть прошли по тундре – и появились следы от полозьев 
нарт по глине. Стадо оленей именно тут проходило. Стали 
этой дороги держаться, дальше эта дорога проходила между 
речками – Малой и Большой Лагортой. Я окончательно и 
отчётливо вспомнил места, где мы с семьёй кочевали. Это 
в ста с лишним километрах от станции Елецкая. 

Силы уже на исходе. Инструктор поддерживал нашу спут-
ницу под руку, так и сопровождал. Началось истощение. 
Инструктор говорит мне, что на той стороне реки показалось 
оленье стадо. Я надежду потерял, отвечая, что это камни 
вдалеке. Потом смотрю, «камни» стали двигаться: белые, 
чёрные то сходятся, то расходятся. Думаю, может, мере-
щится. Нет, правда, олени! Мы всё ближе к ним, осталось 
перейти речку. Слышим лай – собака бежит на нас. Пастух 
оказался моим родственником. Он только вышел на дежур-
ство. Сообщил нам, что ещё бы два часа и мы бы успели: 
здесь только что стойбище было, а те свежие следы с по-
метом, что мы видели, это следы их поездки в соседнюю 
бригаду. Ездили отлавливать своих оленей.

У оленевода, как правило, всегда сухой паёк при себе: 
хлеб, мясо, сушки, чай и сахар. Мы, истощённые, всё у него 
съели. Пастух показал нам маршрут, как идти по следам 
аргиша-каравана, внимательно вглядываясь в примятую 
траву. Гора, как помню, была пологая. Можно долго идти 
и ничего не видеть, что впереди. Поднялись на пик сопки, 
смотрим – первый дымок, сразу видно, что только что уста-
новили чум: чай варят. Кровь закипела, ощутив прилив сил, 
я побежал. Включил «последнюю скоростную передачу», 
спустился к карликовым берёзкам у ручья. Увидел двою-
родного брата-четвероклассника, тот привязывал ручного 
оленёнка, авку, кормил его ветками с молодыми листоч-
ками. Приветствую брата: «Вуща ула!», а он меня увидел и 
ничего не ответил. От удивления глаза на его смуглом лице 
стали большими, он резко развернулся и побежал в чум, 
стал кричать: «Ваня шушл! (Ваня идёт!)». Мои родители и 
дедушка были там. А дедушка спокойно сказал: «Я знал, 
что Юван (дедушка всегда называл меня ласково Юваном) 
должен прийти… как будто чувствовал…».

Всю дорогу маленькая бутылочка водки лежала у меня 
в рюкзаке. Принёс к священной родовой нарте, отдал де-
душке. Чувствовал, что меня оберегают мои родовые духи, 
потому что мы здесь кочевали всегда. Как будто они меня 
оберегали от гибели и привели к родительскому чуму. Нас 
накормили, мы прямо за столом откинулись на оленьи шку-
ры и уснули...

Вот такие у меня выдались запоминающиеся каникулы. 
Наша спутница и инструктор, когда отдохнули и набрались 
сил, отправились в сторону железнодорожной станции Елец-
кая. Благополучно добрались домой. 

Этот маршрут стал испытанием на прочность и выдержку 
не только физическую, но и психологическую.

Горжусь нашими коренными людьми: они крепки духом, 
спокойны и сосредоточенны – умеют слышать природу и 
жить с ней в гармонии. Попадая в эти края, будто пере-
носишься в иное измерение: время замирает, исчезает 
суета, а жизнь течёт в естественном ритме, заданном самой 
природой. Не забывать свои корни, помнить, кто ты и отку-
да, – вот что по‑настоящему важно.

Об авторе
Родился 1 марта 1991 г. в семье 
оленеводов. 
Автор комиксов на хантыйском 
языке «Ханты монсь» 
и аудиосборника «Сказки народа 
ханты». Шеф-редактор ханты 
газеты «Ӆух Авт», АНО «Ямал-
Медиа», председатель 
молодёжного парламента 
при Законодательном Собрании 
ЯНАО. 
Живёт в г. Салехарде.

Самолёт 
Кев-пай

Иван Сандрин
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ИЗ ЛИТЕРАТУРНОГО НАСЛЕДИЯ

Николай Гладышев
Свеча

Марине, жене
Я думал, ночью сердце разорвётся
От жутких унижений, чёрной лжи,
Душа, скользя, слетит на дно колодца,
Где только стужа в темени дрожит.

Начнёт плутать по узким коридорам,
О стены будет биться сгоряча.
Но понял я, что в эту злую пору,
Спасла меня заветная свеча.

Её ты кротким светом напоила
Лишь на мгновенье в сутолоке дней,
Отдав свече целительную силу,
Зажгла пред фотографией моей.

И сразу темень проросла глазами.
И я увидел, словно наяву:
Душа вздохнула бледными губами
И улыбнулась: «Господи, живу...».

Без дорог, по звёздам
Наташе, дочери

Я за тебя молиться не устану.
И даже ночью, в гибельном бреду,
Едва живой, ползком, с постели встану,
И без дорог, по звёздам, но приду.

Раздвину вёрсты голыми руками,
Приму позор и злую клевету – 
Никто не сможет чёрными словами
Убить во мне цветущую мечту.

Печаль моя и радость – всё с тобою,
Они, не зная мелкой суеты,
Живут в тисках стального непокоя,
Но видят свет небесной красоты.

И пусть глумятся хитрые кликуши,
Мол, чаша жизни выпита до дна.
Я никому не продал свою душу,
Не возликует смехом сатана.

Я за тебя молиться не устану.
И даже ночью, в гибельном бреду,
Не покорюсь зловещему дурману
И без дорог, по звёздам, но приду.

Звонница
Вешний день, словно дивная звонница,
Над садами развесил чарующий звук.
Не грусти! Все желанья исполнятся,
Не грусти, не печалься, далёкий мой друг.

Видишь, ветер целует украдкою
Обнажённые плечи весёлых берёз.
Бьётся призрак луны над загадкою:
Отчего столько в музыке солнечных слёз?..

Звук плывёт и плывёт – с переливами,
Согревая в объятьях траву и цветы.
И черёмуха кротко, с глазами счастливыми,
Окунает лицо – прямо в глубь чистоты.

Разлетается с птицами звонница,
Но опять возвращается радостный звук.
Не грусти: все желанья исполнятся,
Разомкнётся однажды начертанный круг.

Об авторе 
Родился в Рязанской области 
19 декабря 1949 г. 
Окончил Литературный 
институт имени М. Горького. 
Работал спецкором центральной 
газеты, старшим редактором 
отдела прозы журнала «Москва». 
Награждён Госкомиздатом –
знаком «Отличник печати 
СССР».

Его рассказы и очерки публиковались в журналах 
«Москва», «Наш современник», «Новый мир», 
«Октябрь», «Знамя», в альманахах и сборниках. 
В конце восьмидесятых годов в издательстве 
«Московский рабочий» вышла книга очерков «Родник 
под черёмухой», а в 2009 году в издательстве «Ольга» – 
повесть «Антонов колодец».
Как участник сборника «Родники Подмосковья» (том 2 
в серии «Золотое перо Московии») награждён дипломом 
«За верность идеалам добра и чести» с вручением 
медали имени А.С. Грибоедова.
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15 февраля 
мы все осиротели с уходом 

Марии 
Кузьминичны 

Волдиной,
Мамы и Бабушки не только своих детей и внуков, но 

Мамы своего коллектива, народа ханты, всех народов 
Югры и мира, ибо заботилась она о многих не по родству, а по зову своей 
природы, вселенского материнского начала.

Её место в истории принадлежит только ей. Утрата невосполнима. Наша 
общая Мама незаменима…

6 апреля 
не стало нашего дорогого друга 

Татьяны 
Владимировны

Юргенсон,
известного литератора, члена Союза писателей Рос-

сии и Почётного члена Союза писателей Армении. 
Татьяна Юргенсон была выдающимся общественным деятелем и поэтом. 

Стихи Татьяны Владимировны находили отклик на страницах литературных 
еженедельников, коллективных сборников, антологий, альманахов и автор-
ских поэтических изданий. 

Ассамблею с Марией Кузьминичной и Татьяной Владимировной свя-
зывала многолетняя дружба и сотрудничество. Светлая память о высоких 
профессионалах, замечательных женщинах остаётся в наших сердцах.

Еремей Айпин

ПАМЯТЬ СЕРДЦА

КНИГА НА ЗАМЕТКУ
Книга 

«The Man who Sees: 
The World  

of Ivan Stepanovich 
Sopochin» 

(«Человек, который видит: 
мир Ивана Степановича 

Сопочина») 
посвящена жизни  
и духовному миру  

Ивана Степановича 
Сопочина,  

представителя  
восточных ханты, носителя 

традиционной культуры 
и хранителя духовных 

традиций своего народа

Автор:  
Клайв Толли (Clive Tolley) 

Издательство:  
Molnar & Kelemen, 2021  

Издание  
на английском языке

Книга 
Игоря Осипова 

«Верность 
Крайнему  
Северу» 

посвящена 
исследованию  

творчества  
современного 
российского  

художника 

Издана  
Международной  

академией  
современных  

искусств  
(Москва,  

декабрь 2025)  
в серии  

«Мастера искусств  
России (МИР)»
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ЯМАЛ. В КРУГУ СОРОДИЧЕЙ

В преддверии очередной годовщины Победы  
в Великой Отечественной войне свой день рождения 
отметила и жительница села Лопхари, дитя войны – 
Наталья Марковна Русмиленко.

Родилась она 5 мая 1945 года в оленеводческом 
стойбище на границе Ямала и Югры. Спустя четыре 

дня весь Советский союз услышит долгожданную весть об 
окончании войны и победы над фашизмом. Впоследствии, 
отец-фронтовик любя назовет её «предвестницей Победы».

Отец Натальи, Марк Кириллович Лонгортов (1916 г.р.) – 
уроженец д. Оволынгорт Сынского сельского совета. Осенью 
1942 года был призван на фронт. Сначала был отправлен 
в деревню Черемушки Омской области для прохождения 
учебной военной подготовки. По ошибке его фамилия была 
записана Лонгорт. Воевал в составе первого Украинско-
го фронта. Под Сталинградом получил тяжёлое ранение в 
спину. 

– Во время боя немецкий танк двигался на него. Не-
мец, видимо, решил задавить моего отца и поехал на него. 
В последний момент отец увидел небольшую яму в земле 
и запрыгнул в неё. Танк проехал по воронке и придавил 
его к земле, – вспоминает Наталья Марковна рассказы 
отца о военных событиях. – После боя друзья нашли его в 
яме. Отправили в госпиталь. Почти год там лечился. Дорога 
домой после лечения оказалась непростой: он добрался 
только весной 1944 года.

Отец Натальи не любил вспоминать ужасы войны, пред-
почитая рассказывать добрые и поучительные хантыйские 
сказки. Воспитывал детей трудолюбивыми и достойными 
людьми. Он работал, превозмогая боль: фронтовые ране-
ния постоянно напоминали о себе. 23 февраля 1974 года 

Марк Кириллович покинул этот мир после продолжительной 
болезни. 

В 1953 году Наталья поступает в Азовскую школу, точ-
нее её привозят родители для обучения грамоте. Там она 
оканчивает восьмилетку, а 9-10 класс – уже в селе Горки. 
С детства приученная к труду, она сразу идёт работать при-
ёмщицей рыбы на горкинский рыбозавод. 

– Мы с ровесниками уже с 13 лет в колхозах работали: 
сено косили, картошку садили, убирали. Занимались по-
леводством. Травы на корм для животных отправлялись в 
Салехард, – рассказывает Наталья. – Когда в 7 класс пере-
шла, во время летних каникул меня назначили заведующей 
фермой. И так мы каждое лето вместо каникул работали. 
Такое было время.

После школы Наталья Марковна успешно окончила тор-
говое училище по специальности «продавец-заготовитель» 
в Салехарде и сразу получила направление на работу в 
Кушеватский рыбкооп. Почти всю трудовую деятельность 
отдала кооперации, на несколько лет уходила работать на 
рыбзавод, но вернулась обратно и уже трудилась до выхода 
на пенсию.

– Тогда мы были молодые и энергичные, куда направят, 
туда и ехали работать, – с улыбкой вспоминает женщина. – 
Работала в деревне Пословы, Лопхарях, Кушевате, Азовы. 
Заменяла продавцов, бывало, и пекарей подменяла. 

В 1971 году в село Азовы к молодой девушке в подмо-
гу на летний сезон отправляют молодого парня Леонтия 
Русмиленко. Позже молодых людей направляют работать 
на Куноват в деревню Сангымгорт. Сама судьба свела их 
вместе. Так родилась новая семья. С появлением детей 
они переезжают на постоянное место жительства в село 
Лопхари. Вместе они вырастили и воспитали пятерых детей. 
Каждому дали достойное образование. В 1995 году Наталья 
Марковна вышла на заслуженный отдых.

– Даже сейчас, в почтенном возрасте, Наталья Мар-
ковна без дела не сидит. Она у нас «живая энциклопедия»: 
знает хантыйские легенды, сказания и песни. Большая 
мастерица и рукодельница: шьёт из бересты, ткани, меха и 
кожи. Есть у неё корова, за которой нужно постоянно ухажи-
вать. Делает творог, сметану и масло из молока, – гордятся 

своей любимой тётей племянницы Любовь Кондыгина и 
Ольга Тасьманова. – В детстве, когда родители ездили с 
оленбригадой, а мы учились в школе-интернате, то всегда 
ждали с нетерпением приезда тёти. Для нас это был празд-
ник. Всегда чувствовали её любовь, заботу и внимание. 
Даже сейчас, мы сами бабушки, чувствуем её поддержку 
и всегда можем обратиться к ней за её мудрым советом! 
И всем, чему она научилась, что приобрела, что сохранила 
в памяти, она щедро делится с родными!

Глубоко любя природу, она тяжело переживает людское 
равнодушие: безжалостную вырубку леса и свалки там, 
где когда-то собирали ягоды и грибы. Эта душевная боль и 
тревога находит выход в её стихах:

Дорога, дорога, дорога –
Прямая оленья дорога.
Давно мы с тобою скучаем
По быстрым оленьим упряжкам.
А теперь по тебе снегоходы
Распыляют бензиновый запах.
Идут по тебе вездеходы, 
Беспокоя вокруг тишину…

В день рождения «предвестницы Победы» с разных кон-
цов страны её дети, родные и близкие спешат с видеопо-
здравлениями. Здоровья и долголетия Наталье Марковне!

Иван Сандрин
--------------------------------------------
ФОТО (из личного архива Натальи Русмиленко):
1 – �с мужем Леонтием Ивановичем и детьми:  

Семёном, Людмилой, Надеждой и Виляниной;
2 – �с дочерью Виляниной и зятем.

1

2

ЯМАЛ. ВЕХИ ИСТОРИИ: ПОРТРЕТ

В преддверии «Вороньего дня» — одного из значимых 
праздников коренных народов Севера – 
в библиотеке «Культурный центр «Наследие» 
состоялась тёплая и душевная встреча  
с Еремеем Айпиным.

На встрече присутствовали представитель Депар-
тамента по делам КМНС ЯНАО Светлана Тусида,  

активисты национальной автономии «Пулнгават» Валентин 
Вальгамов, Екатерина Сюлись, почётные старейшины 
народа ханты Геннадий Кельчин, Евгений Ямру, Валерий 
Елескин, представители национальных медиа Аллина 
Яковлева («Лух Авт»), Юлия Накова, Елена Сибарева 
(«Ямал-медиа»), Татьяна Лонгортова (ВГТРК «Ямал»), а так-
же почётные старожилы Салехарда, представители лите-
ратурно‑творческой интеллигенции Людмила Липатова, 
Валентина Няруй, Мария Приходько, носители и популя-
ризаторы родного языка Евдокия Серасхова, Клавдия 

Макарова и молодёжь, обеспокоенная утратой языка,  
Ростислав Русмиленко.

Сородичи делились творческими замыслами, обсуждали 
будущее родного языка и литературы, рассказывали о своих 
чаяниях и заботах.

В ходе своего выступления Еремей Данилович сделал 
важные акценты. Он призвал молодёжь создавать языковое 
сообщество, учитывая современные реалии, чтобы сохра-
нить и активно использовать родной язык в повседневной 
жизни. Как отметил писатель, литературные идеалы играют 
значимую роль в становлении мировоззрения молодого 
поколения, а осознанный поиск нравственных ориентиров 

задаёт нужный вектор развитию творческого 
процесса.

Как отметили активисты Ямала, семья – это 
первый и главный шаг к сохранению культуры. 
Создавая крепкий очаг, мы закладываем ос-
нову для передачи традиций всему обществу. 

Еремей Данилович выразил признательность за общение, 
которое наделило его светлой энергией Ямала, обогатило 
мудростью старейшин и вдохновило поэтическим духом 
молодого поколения.

Встреча позволила наметить основные векторы разви-
тия и укрепить связи между регионами, а это важный шаг к 
продуктивному сотрудничеству. Благодарим гостя за визит, 
энергию и мудрость. Его творческий подход и жизнелюбие 
вдохновляют наше сообщество и дают силы для дальней-
шего роста.

Марина Серасхова

Семья как основа 
сохранения культуры

Предвестница 
Победы

СТАРЕЙШИНЫ ЯМАЛА

ОБЩЕСТВЕННЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ ХАНТЫ И МАНСИ (за пределами ХМАО-Югры)

Евгений Ильич Ямру
Общественный и политический деятель.  
В разные годы – заместитель председателя 
исполкома Шурышкарского районного 
Совета народных депутатов, II секретарь 
райкома КПСС, депутат Шурышкарского 
районного Совета народных депутатов, 
г. Салехард 

(род. 21.12.1942, д. Пароват Шурышкарского района 
Тюменской области, 83 года)

Валерий Фёдорович Елескин
Государственный и общественный деятель, 
председатель Общественного совета 
при окружном департаменте по делам 
КМНС, вице-президент регионального 
общественного движения «Ассоциация 
коренных малочисленных народов Севера 
«Ямал-потомкам!», г. Салехард

(род. 07.04.1955, с. Азовы Шурышкарского района  
Ямало-Ненецкого автономного округа, 71 год)

Геннадий Павлович Кельчин
Фольклорист, журналист, член Союза 
писателей, Союза переводчиков России. 
Лауреат Всероссийского литературного 
конкурса им. Ершова в номинации 
«Миссионер русской культуры» за перевод 
сказки «Конёк‑Горбунок»  

(род. 02.12.1957, с. Шурышкары Шурышкарского района
Ямало-Ненецкого национального округа, 68 лет)

Местная общественная организация 
Национально-культурная  

автономия хантов 
«Пулнгават» 

председатель правления 
Валентин Валерьевич Вальгамов

г. Салехард, ул. Губкина, влд. 13, 
офис 8 +7 (951) 984-67-68 
эл.почта: Valgamov@mail.ru

Томская региональная  
общественная организация

«Ассоциация коренных 
малочисленных народов 
Севера Томской области 

«Колта-куп» («Обской человек») 
президент  

Тамара Хаимовна Усатова
г. Томск, пос. Тимирязевское,  

ул. Ленина, 32/1 
+7 (923) 428-82-60,  
+7 (382) 582-20-77 

эл.почта: kolta-kup1@yandex.ru 
сайт www.kmnstomsk.ru 

Региональная общественная 
организация 

«Ассоциация коренного  
малочисленного народа 

Севера Свердловской 
области манси» 

президент  
Анастасия Владимировна Анямова

624590, Свердловская область,  
Ивдельский р-н, г. Ивдель,  

ул. Александра Ворошилова, д. 2  
+7 (952) 136-59-59 

эл.почта: anyamova.nastya@bk.ru

Фонд развития  
коренных  

малочисленных  
народов Севера 

директор  
Владимир Геннадьевич Климов

625013, г. Тюмень,  
ул. Энергетиков, д. 167, офис 5  

+7 (922) 662-85-85, 
эл.почта: kedr-tmn@mail.ru

Тюменская областная  
общественная организация 

коренных малочисленных народов
«Кедр» 

председатель  
Ирина Юрьевна Малых

625026, Тюменская область,  
г. Тюмень, ул. 50 лет ВЛКСМ, 67/1,  

эл. почта: kedr-tmn@mail.ru
kika57@mail.ru

сайт: kedr-tyumen.ru
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IV ФОРУМ ПИСАТЕЛЕЙ ЮГРЫ. г. Ханты-Мансийск

Первый день Форума начался с интерактивной экскурсии в Национальном центре «Россия»

Ханты-мансийскому литератору,  
заведующей отделом краеведения  

Научно-библиотечного центра  
Алле Иштимировой-Посоховой  

вручён членский билет  
Союза писателей России

Светлана  
Динисламова,  

писатель,  
член Союза  

писателей России,  
(г. Ханты-Мансийск)

Григорий  
Кайгородов,  

детский писатель,  
член Союза писателей России  

(г. Урай)  
презентовал в детском саду 
«Радуга» свою новую книгу  
«Насекомые, бабочки, жуки.  

2 часть»

Слева направо:  
Юрий Козлов, главный редактор литературных 
журналов «Роман-газета» и «Детская роман-газета» 
(г. Москва), Валентина Фанова, руководитель  
литобъединения «Серебряная Обь», (пос. Унъюган 
Октябрьского района), Еремей Айпин, писатель

Почтили память ушедших

Фото на память

За вклад в продвижение югорской литературы 
благодарственными письмами  

окружного Департамента культуры  
отмечены члены Союза писателей России: 

руководитель  
литобъединения  

«Югорские ваганты»  
Елена Капитанова

заслуженный деятель  
культуры Югры  

Владимир Волковец  
(г. Советский)

На литературных мастерских с пишущей молодёжью нашего округа встретились 
Сергей Козлов, Елена Аушева, Нина Ягодинцева, Галина Хорос

Слева направо: �Сергей Козлов, публицист, сценарист, г. Тюмень; Нина Ягодинцева, поэт, г. Челябинск; Юрий Козлов, главный редактор литературных журналов  
«Роман-газета» и «Детская роман-газета», г. Москва; Игорь Ширманов, председатель правления Ханты-Мансийской окружной организации  
Союза писателей России, г. Ханты-Мансийск; Наталья Шор, генеральный директор Гильдии драматургов России, г. Москва



ГЛАВНЫЙ РЕДАКТОР
Еремей Айпин

РЕДАКЦИОННЫЙ СОВЕТ:
Надежда Алексеева, 
Татьяна Гоголева, 
Геннадий Кельчин, 

Юлия Накова (Салехард),
Зинаида Строгальщикова (Карелия), 

Евгения Финк
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ГАЗЕТА РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ БЕСПЛАТНО

В НОМЕРЕ ИСПОЛЬЗОВАНЫ ФОТО:
Дома дружбы народов (г. Сургут),  
Ханты-Мансийской Митрополии,  

МБОУ «Ляминская СОШ»,  
РМОО «Молодёжь обско-угорских народов»,  

личных архивов  
В. Жукова, И. Каркочевич, Л. Меровой, О. Сопочиной.

ВЫПУСКАЮЩИЙ РЕДАКТОР
Марина Айпина

НАД НОМЕРОМ РАБОТАЛИ:
Ирина Каркочевич,  

Галина Краснухина, Наталья Мунтяну,  
Елизавета Сабуркина, Ольга Салтанова, 

Татьяна Тарлина, Иван Тарханов
SaburkinaEP@dumahmao.ru, 

AypinaME@dumahmao.ru, maipina@mail.ru

1. �Наталья Колобова, ханты, 
журналист, председатель  
РМОО «Молодёжь  
обско-угорских народов»  
(г. Ханты-Мансийск).

2. �Любовь Мерова, манси, специалист 
по связям с общественностью  
(г. Ханты-Мансийск).

3. �Денис Филатов, ханты, студент 
(экология и природопользование)  
(г. Ханты-Мансийск).

4. �Снежана Изюмова, манси, педагог, 
музейный работник  
(Кондинский район).

5. �Кристина Айваседа, ненка, 
работник нефтегазового комплекса, 
блогер (г. Когалым).

6. �Юрий Панышев, манси  
(Кондинский район). 

7. �Екатерина Кантерова, ханты, 
студентка (педагогика)  
(г. Ханты-Мансийск).

8. �Анастасия Прасина, ханты, 
студентка (педагогика)  
(г. Ханты-Мансийск).

9. �Яна Сопочина, ханты, мастер ДПИ, 
блогер (г. Когалым).

10. �Светлана Новьюхова, ханты, 
педагог (г. Ханты-Мансийск).

11. �Таисия Василькова, ханты, 
специалист по фольклору 
(г. Ханты-Мансийск).

12. �Юлия Хорова, ханты, активист 
движения обско-угорских народов 
в Югре (г. Сургут). 

13. �Екатерина Айваседа, ханты, 
(п. Варьёган, Нижневартовский 
район).

14. �Елизавета Сидорук, ханты, 
педагог-библиотекарь,  
член ОО «Спасение Югры» 
(г. Нягань).

15. �Артём Тарлин, ханты, оленевод 
(Белоярский район).

16. �Наталья Васильева, ханты, 
педагог, член Координационного 
Совета Няганского отделения  
ОО «Спасение Югры» (г. Нягань).

17. �Ольга Тэвлина, ханты,  
член РМОО «Молодёжь  
обско-угорских народов» 
(Сургутский район).

18. �Иван Гындыбин, манси, артист 
театра (г. Ханты-Мансийск).

19. �Елена Змановская, манси, 
специалист окружного  
Дома народного творчества 
(г. Ханты-Мансийск).

20. �Пётр Молданов, ханты, 
журналист (г. Ханты-Мансийск).

21. �Наталья Мултанова, ханты, 
журналист (г. Ханты-Мансийск).

22. �Екатерина Панова с дочерью 
Лилией, ханты (с.п. Угут, 
Сургутский район).

23. �Ирина Юнкер с сыном Сашей 
ханты, (с.п. Угут, Сургутский район).

24. �Артемий и Елизавета Вороновы  
(Нефтеюганский район).

25. �Виктор Заяц и Арина Исак 
(г. Лангепас).

26. �Руслан и Елизавета Сидорук 
с сыновьями Тимофеем и Мирославом 
(г. Нягань).
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